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 La konsilanto  de la brazila  efurbo Rio de
laneiro s oi Felisdoro Gaya kai Edgard Teixeira

fDrezentis le an pro ekton, per kiu estos konsider-
ata kiel unu el la meritokondi oi por la rangaltigo
 e iii publika instruistaro de Rio de Janeiro la
instruado de la lingvo- Esperanto" almena  dum
unu lerniaro.

La komitato  pri  uro kai instruado aprobis
""Uanime la favora n raportoin prezentitain al ili
de S-o  Victor Bastos kai Zoroastro Cunha.
\ La le a proiekto estas iam aprobita en unua
di8kutado.

Intormo de Brazlla Ligo Esperantista.'

\Esneranto-Akademio.
'

l
 us okazis la elekto de la plena estraro de

 Esperanto-Akademio. Krom s-o Prof. Cart,
l aPis reelektita kiel prezidanto (komp. ET to5)
a eStraro nun konsistas el la sekvantai personoi:
icPFi'izidanto  :

S o Drof. D-ro ]. Dietterle. Leipzig.
_

s-o W. Warden, Edinburgh.
Dll'ektoroi:

s o Grosiean-Maupin, St. Maurice, Francuio
_(Komuna Vortaro),

s-o D-_ro Lippmann, Leipzig (Gramatiko),
s-o D ro Edm. Privat, Gene've (Konkursoi

kai Premio ).

Socla vlvo.
Socialal studol.

De R Civinski, Petr9grad.*
Ni publikigas sub tiu  i rubriko

serion da artikolo  pll diversai soci-
alai prohlemoi. Ne identigante nin
kun la enhavo a  propagandante  in.
ni iu as  in interesinda. La a toro
mem diras pri la hodia a artikolo:

,,Tiu- i mia artikolo ne prezentas
ian okazan pens0n a  aparte pri-
laboritan problemon de mi, sed nur
tre skize desegnitan tute malgrandan
peceton, sendisi e-forte kai konse-
kvence-logike kunligitan kun mia tuta
speciala fllozofie sociologia _doktrino
,, S a l s m o_" (a  .social-arhitektur 
1$mo"), dtsvolvita tutilanke kai tut 
plene nur sur unu fundamenta tilo-
zofia bazo. prenita el nova fama
scienca eltrovaio. nome ,,uprincipo
de relativeco', lar igita de mi
trans la limoi de mondo tizika  is la
limo  de mondo psika. Tlu-ci doktrino,
,,saismo", celas konstrui tute ne -tralan, t. e. obiektive sciencan, filo-
zofie-sociologian mnndkoncepton."

Ni estus tre dankai pro eventuala
sendo de artikoloi, pritraktantai la
prob|emoin la  aliu vidpunkto.

La Redakcio.
Efektiva ka zo de militoi.

l

d
La demando pri la ka zo de militoi estas sen-s"b_  unu eI plei gravai demandoi de |a politike-

0 lala vlvo de l' homaro. Efektive, se ni tuteC Vie kaj difinite scius pri plenvera ka zo deg!'llioi, tiam ni povus scii, kien kai kiel ni devas
lrektt Ia plei potencain forto n de homa intelekto

?? forpeli por  iam tiun grandegan malbona 0n
_nuntempa politike-sociala vivo de l' homaro,
llinMsendube prezentas la militoi. Kvankam  ie

mm

ct_am oni krias tre forte kai varmege pri la
(:llileerSa  teruraioi de militoi, pri diversai mult 

a OT?%rai rumigo1 de materialai _kai spiritaivalor-
%

_e. homara kulturo pro milttoi, tamen gis nun"_ lmnde en ma_tempo, same kiel en pratempo,"01 ekzistas kat de tempo al tempo okazas

diversloke kai  iam kun pli kai pli kreskanta forto,
stre eco, lar eco, terureco ktp., kai neniu homo
povas nun certe diri kiam estos vera iino al ili.

Tamen eble ili estas ekzistantai eterne dum
ekzistas homaro sur la tero. Tiel nome ia asertas
multnombrai mal o ecai skeptikuloi, Mi devas tui
kai plene difinite diri, ke mi persone ne apartenas
al ili. Mi ne apartenas al ili pro tio, ke mi havas
en mi grandan kredon en treege fortan potencon
de homa intelekto. Pro tio, ke io ne ekzistis
anta e, a  ne ekzistas nun, neniu povas aserti,
ke  i neniam povas ekzisti estonte. Kvankam en
pratempo homo imagis. fulmon kiel dion, hodia 
tamen li surmetas sur tiun  i dion la sakon de
po tisto kai devigas tiun- i dion, servi nun al
homo per elektroforto al homai po t- kai telegraf-

_

rilatoi. Vapor  kai elektroma inoi. aeroplanoi, radi-
telefono  kai tine Esperanto   ne ekzistis ia
anta e, sed nun ili  iui ekzistas por feIi a homa
bonstato,  iam pli kai pli multe alportas plei
diversain servoin al la homo, kai samtempe  iam
pli ka  pli multe alportas al ni pruvoin, ke montro
 e neekzisteco estas tute malprava certigo ie eterna
neekzistebleco;  ar ia ,,nenio estas eterna
sub luno"   diras malnova proverbo greka,
,, io fluas"   ekmontris al ni ankora  en Vl a
iarcento a. Kristo fama antikva fiIozofo, Herak-
litos el Efeso, kai ,nevnio en la mondo
estas absoluta"    pruvis fine tute science
fama filozofo-seienculo _de niai tagoi, Alberto
Einstein. (Elp.: Ain tain).

Kiu do povas tiom kura apIombe aserti, ke li
scias tute certe ka  precize, kie ku as la limoi
por homa  kapableco, eltroveco ka  forteco? Se
historio de homarkulturo klare montras al ni, ke
homa kapableco en teknika regiono okazis veretre_multpotenca,  u ni ne povas pro tio esperikat kredi, ke en regiono politike-sociaIa tiu homakapableco iam 'estonte same montros tre grandanmirmdan disvolvon kai anta e neatendiian belegansukceson. Mi per5one opinias, ke se homo  ene rale devas ielmaniere kredi, tiam li devas nomekredi je potenco de homa spirito, kiu
siavice certe devigas kredi, ke fizikai, 'sangai
militoi iam en estonteco nepre malaperos el la
homara kunvivo kun  iu  iliai teruraioi kai mal-
feli aioi. Ke la homaro iam efekme ,,refor os
glavoin ie plugiloin", konforme al la evangelia
parabolo ka  samtempe konforme al la vortoi en
la Esperanto-himno efektive atingos tiun tempon,
kiam ,la popolo  faros en konsento unu grandan
rondon familian  Tiam al homo  anstata  ,,glav0"
kiel iu isto estos servanta    ,,racio"!

ll.

Mi parolis  is nun sole pri kredo ie malapero
de milito ,  ar ia nur kun bona kredo  e ia afero
oni povas alpa i al bona kai sukcesa laboro por
 ia efektivigo. Tamen mi deziras en tiu  i arti-
kolo paroli tute ne sole pri la kredo ie malapero
de milito , sed krom tio    pri provo de vere
racia kai !ogika soivo de la demando pri mal-
aperigo de militoi. kiun mi provos konsekvence
konstrui ie elser o  de respondoi pri efektiva
ka zo de militoi. Tiucele mi komence ekmontros
kai analizos skize iam ekzistantain nun diversain
teorioin, kiui pritraktas la temon pri ka zo de
militoi.

]en ni prenos komence sociologian teorion
sendube p|ei disvasti intan, plei ri an literaturon
kai la  aine anka  piei sukceshavantan. Gi nom-i as .,marksismo" (en praktikai formoi:
,,social--demokratismo", a  ,.komunismo", a  pli=
ulismo"). i donas, kiel oni scias, ie la montrita
demando ienan respondon.

Ka zo de militoi estas entenata en Ia ekzisto
de nuna homara socio de kapita|istoi. ,,Kapital 

Nova sukGes0 on Brazilio.
istoi", ili diras, estas avidai parazitoi de homara
sociala vivo, kiui pro iliai tro granda apetito al
diver 'ai ekonomiai dol a oi kai bonaioi estas
devigitai ekonomie konkuri  iam unui kun aliai ie
vendokampoi en diversai landoi, kai por tio en
okazo de manko da sufi ai ekonomiai fortoi por
ili bezonas eluzi fortoin milita n de militistaro de
siai landoi por subigi al si per milito konkur-
antan malamikon. Por tia celo kapitalistoi havas
ie sia  iutempa servo tre servemain al ili regist-
aroin en iui kapitalistai lando . Tiel predikas la
Marksano  kiel simplan solvon de la problemo
pri malapero de milito : forpelu a  neniigu kapi-
talistoin el  iui landoi de la mondo kai militoi
tui     samhore kai eterne   malaperos.   

Sed ien eIpa as kun kontra diro  al Marksanoi
reprezentantoi en alia politika koncepto, kvankam
sendube malplimultnombrai ol la unuai, tamen
anka  havantai nuntempe sufi e grandan disvast-
i on, signifon kai literaturan sukceson; tio estas
reprezentantoi de la doktrino    ,,anar iismo".
Anar iistoi ordinare kontra diras al Marksanoi:
,Vi asertas  iam, ke ' efa 'kai sola ka zo de
militoi estas kapitalistoi, tamen"   da rigas ili
kun indigna sarkasmo    de kiu kapitalistoi ia
ricevas forton por militoi? Cu ne de registara
potenco'? Sekve de tio registaroi,  iu regna
potenco kai la  sama grado la marksisme soci-
alisma potenco estas efektiva ka zo de militoi.

(Da rigo sekvos).

lndustriai malsanoi.  Kunveno de Spertul0i en Geneve.
lnternacia Komitato de Spertuloi pri lndustria

Higieno, nomita por helpi la lnternacian Laboran
Oficeion de la Ligo de Nacioi en la studo de
demando  pri la sano de la, laboristoi, kunvenis
en Geneve la l . l5. an de septembro 1925.
Ei la  us aperinta detala protokolo ni ekstraktas
la ienan: La komitato estas starigita la  rezolucioi
balotitai de la lnternacia Labora Konferenco en
Washington en i9i9, ka  konsistas el kuraeistai
laborinspektistoi kai aliai teknikuloi kai scienculoi
pri industria higieno, apartenantai al  irka  dek-
du landoj.

La Komitato diskutadis du temo n, tio estas:
1) la protekto kontra  karbunkolo de laboristoi
manipulantai ha toin kai peltoin, kat % la redak 
cio de listo de la  efai industrlai procedoi, kiui
devas esti konsideratai kiel malsanigai_

Dri la unua el tiui demandoi, la Komitato'
balotis rezolucion deklarantan, ke la plei etika
metodo por certigi la sukceson de esplorado pridesinfektai rimedo  estus la srarigo de naciaikomitatoi._kiul laborus sub la  enerala direktadode_ia Higiena K0mitato de. la Ligo de Nacioi.unlus ke ia membroi de tiui komitatoi estu nom-atai post konsulto de la Higiena Komitato de laLigo de Nacioi kun la Registarai Departemento 
respondecai pri la aplikado de la le o  pri fabrik 
eioi en  iu lando.

La studo de la dua problemo diskutita de la
Komitato ampleksas ne nur la zorgan ekzamenon
de |a dan ero kontra  la sano de iui procedoikai laboro , sed anka  la kolektadon de  iuihaveblai sciencai kai statistikai informoi rilatai
al  iu procedo. Muite da konatai spertuloi endiversai landoi iam konsentis kunlabori ie la pre-parado de tiu listo.

IIIIII....II ...l:

$ubtenu M ofidalain !

%
Insmucioin! ;

Klu rapide donas, tiu donas duoble.
_
..-- !



Por servi nitm legantui'on per M'akiaif . ndlndig kai kompleta in-
formaro, nt'bezonas sciigoin (sur gostkarto aii apam fotieto unutlanke
skrlbita. sed ne inter administrai a privatai scii ol) Pri  lu nova o e? 1

Bsp. movado. Kondi oi: rapide. koncize. 0dinde, egeble (precipe nomo .

Brazilio.  
Rio de laneiro. La 5. okt. okazis ee laluksa salono

de ,,Centro Pa'dtis'ta'," tekanveno ie la 'honoro de ia plei
malnovai ano  de Brazila Klubo .Esperanto", fondita en
1906, kai por nkcepti la 110vain. Faris la oticiaian saluton
la dua sekretariino t ino Maria Luiza Bocayuva, kies  arma
elparalado estas bonega propagandilo pri la belsoneco de
Bsperanto. Dankame parolis D-ro Theobaldo Rec'iie kai
D-ro E. Backbeuser. la  etiondinto de tiu klubo. Post la
parolado de *la prezidanto. D-ro garlos Domingues, oni
kantis la himnqn ,,La Espero' kai dancis  is la sepa
vespere. La orkestta estro es1is maln0va Esperantisto
s-o Ouirino de Oliveira.

   S o lose Di'ti ica. tre, konata ,protesorodep0;tug_ala
iingvo kai' iu rna1is't6.' skribis ett ,,Correio aa Manh8', unuel la ,plei ,legatai umaloi en ,Rio, de laneiro,  efartikolon
por Espet'antoJkiel 'respondo at kontra eartikolo skdbiiade
s-o lbiapina;

Plene detruinte liain kontra a om li iinis sian artikolon
per la  enai vortoi: ,,Tiel, do, nek ia tilologia teorio,;fnek
la sperto k0ntra slaras al la' akcepto de internacia helpa
lingvo. Malgra  la opinio, de s-o lbiapina, la superl on-
egeco de' Esperanto superWla cetera  proponitai lingvoi
es'ias troe pruvita." '

A stralio.
Armadale, V. Nova grupo iondi is en Armadale,

la nome ,,La Persista Grupo". La kunveneio es as o2
Northcote Road, Armadale, kie la membroi renk ti os
 iun Merkredon ie la oka vespere. Prezidanto estas s-o
Byatt, sekretariino i-ino Thomas, kasistino f ino Byatt. La
grupo ali is ol AEA kun la dinda rapideco.

Melbourne. V. D-ro Fredl Williams, tre entuziasma
Esperantisto, vicprezidinto de la kongreso de Sidney, anta 
nelonge iris al la insuloi Novai Hebridesoi, por tie e'ntre-
preni kuracistain devoin.

Newcustle, N. S.-K. La nova grupo kiu anta  nelonge
komenci is sub ,,Workers' Educational Association" (Labor-
ista Eduka Asocio). kreskis al 60 membroi kai, se oni
povas iu i la  la entuziasmo, fari os unu el la plei gravai
en Nova Sud-Kimruio. La grupo tre deziras ricevi mal-
novain gazetoin kai libroin.

Oakleigh,V. La aa a g., anta  la mm de la A.N.A.
s ino Bigelow kai s oi Byatt kai Hudson parolis pri Bsper 
anto. La  eestantoi tre interesi is kai a etis diversain
lernolibroin.

wney, N. S.-K. La Senato de la Universitato de
Sidney lastmonate donis sian ohcialan aprobon permesante
la starigon de speranta g'rupo inter studentoi de la u'ni-
versitato.  is nun 16 studentoi ali is kai klasoi kunvenas
ciusemaine en unu el- la ierno ambroi sub energia gvidado
de s-o L N. Bdmonds. konata lingvo-instruisto. Tiu klaso
ne estas parto de. nova universitata, lernprogramo, sed
tute memvola lernado ,ka  okazas dum, liberai horoi.

,.lKA" (lnternacio' Katollka) londis' iiiion  i tie. Lia
Mo to, cetepiskopo Kelly, benis la asocion kai D-ro Shee 
han, Kunaganta  eiepiskopo, prezidis laina guran kunvenon.
Ciranda eeestantaro aklame akceptis Esperanton kiel otlci-
alan lingvon. La ,,Daily Telegraph" de Sidney longe ra-
portis pri la protokolo.

   Dum a gusto du interesegai prelegoi okazis  e
Sidney*a Esperanto  Societo. .Naciai humora istoi" estis
la temo, kiun s-o A. Feldmayr pritraktis kai en tacila ma-
niero li rakontis humoraioin el la viv0 de kelkai pli a 
malpli konatai humora istoi germana  kai turkai.   La
alia parolanto estis:s-o ].N. Edmonds, instruisto de iapana
lingvo ce'gimnazio, _kiu elektis ta temon ,,Ellernante lm-
gvon". S o Edmonds (parolante angle) montr|s ta  ene-
raian malfacilon de lingvostudantoi kai diris, ke e  Esper 
anto ne povas esti ellernata en 10lecionoi a  4 semainoi,
escepte, eble, de eksterordinarai personoi. Oni devas lerni
kai kompreni lingvon same kiel 81iain obiektoin kai tio
nur estas ebla per protunda studad . Li diris, kela Esper-'_
anta movado bezonas spertain Esperantistoin ka   iui devas
celi periekti on.

E ropo.
Hungarmo. ,

U pe t (80000 lo .). Auta  11/2 iaroi kun 2o p. tond-
i inta laborista grupo nun havas 97 anoin. La 14. 10. estas ektita

nova estraro. Prez. Iozefo Koczian, vicprez. iulio
]ager, sekr. Vilhelmo Bleier, kas. Francisko Polgar, proto_ 
kolanto Adalberto Bleier.    Unu kurso kun 50 komencanto1,
alia kun 10 p.    i iare komenci is 4 kursoi kun entute
160 p La 5.10. propagandaparolado en Laborista Heimo
knn 70 p.    Du kinematograioi anoncas Esperanton per
lumbildo,    16.9. estas aran ita kabaredvespero, kiu pro-
titigis 110000 kr.h. kai 50 kursanoin.   Dank' al klopodo
de Elizabeto Kovacs, aperis artikolo lon a pri Esperanio
en ,Ktinyvkol k Lapi'a'*(Oazeto de Bin istoi).

Rako palota (25000 lo .). Komencita kurso. en
,,Laborista Heimo" kun 25 p.   En cc tiu iaro komenc1 is
tie  i 5 kursoi kunv120 p.    La tunkciadon de la iondig-
inta ,,Laborista Grupo" la polico  esigis.    20.10. estas
aran ita propagandvespero kun kabaredo. Proiito estis
60kursanoi kai 9000O h kr.

_
\

Pe tuihely (16000 lo .). Funkcias du kursoi kun
60p. Cividanto B. Klammert. 28.10. propagandparolad0
dum oficiala'membro kunveno- de socialdemokrata partio.
Esp. gruuo iondota.

_En  iui trl loko  la Uine t'a laborlsta grupo propa-
gandas p'er' la helpo de lokai ngql de soc. partio mem.
Adreso deia grupo estas: Bleier Vilmos, Uipest, thg-u.
9 sz, Hung.

Grupkunvenoin  iutage  ,  krom lunde kal dlman e    en la ,,La-
borista Heimo" uipest, Gy£r u. aaa wswre 7  10 h. ' :

,

Ned'eriando.
Leiden. La laborista klubw sekcio de la Ned. Fed.

de Lah. Esperantistoi. post kon8tanta anoncado en d1_versai
gazetoi, busa propagando. kai per personai kioaodni, suk 
cesis akiri la kunhelpon de  la Estrino de la Popotdomo
de Leiden (Leidsche Volkshuis), ,

.

Sekve de tio en la Popoldomo estas okazinta Dublika
Kunveno.

_

' 

S-o Dutrenne paroladis pri la Hismrio de Esperanto
kai s o Mast klarlgis la lumbildoin, kingmonuis laplei
bei'aitt'lokoin de Niimberg, Totogratitai dum fa XV-a kon-

reso.g La rezuita't'G'estiis: Fondo dc wyakgno. %geparto-
prenontoi. _;Gv-idanto, aa P. iiuilgnigetg._ sattnempe s-_o
Wesselius gv'ido's 'kursofi 'por p'e"t*s'ono1, kiui tam iam lerms
Eaperanton. -Tiu ci kurso anka  okazi as en la Popol-  \

domo.

Esperanto Triumfonta

La Leidena grupo anka  en Noerdmyk apud Mato
tondis novan kurson kun 14 partoprenantoi. ,Gvidanto:
s-o P. l. Hoope. .

'

Anka  s-o Kaldermann gvidas kurseton (5 p.) en sia
domlo.

a geimrsanoi de la nninta kurso ani is al Sekcio de
Leiden.

.

'

Poluio.
BYDGOSZCZ. Libervolai kunven0i de loka ,,Societo

Bsperantof' okazas nnn ciumarde  e la prezidantos-o
Prengel' en str, Poznatiska 15. Por randai kunvenoi; a 
aliai aran oi da re restos ie societa zo la de ta urba
magistrato atable disponigita urba lerneio de .Comenius',

LUBLlN. La 29. sept. okazis solena maltermo de la
klerigai 'kursoi por plenkreskuloi. aran itai flanke de
Lublina Konsum-Kooperativo en loka vira seminario instru-
ista. Al la lnter aliai aran ita Bsp. kurso anonci is 59 p.

M.Hoszcza (Rowne). Fondris Esp. grupo. Funk-
cias kurso, gvidata de s-o

Gelrud?
Radom. Da ra iervora propagando de s-oi Kiiak kai

Rubinstein, kiu forvetnrls nun Krakow'on al .Collegium
medicum" por ptua studado. Oni eldonis kai propagandis
kelkmiloin da efikai Esp.  ugfolioi.

Skole. Esp. grupo estos foudataede favore propa gandanta s=,_ano Grosman.
 '  Plue' oni kgmunikas pri plivigli a Esp. movado

en la pollingva teritorio de e aSilezio. nome en tonava
(s o Badura) kai en la na1barai *lokoide mineiaroiKarvina
kai Ostrava. _, " Dok Esp. krvo, Bydgoszsc.

' Gazetaro.
L'lndex, Patis. Kun Esp. notoi.
lnternational de l'Enseignement. Saumur: Piurfoia mencio

de Esp. inter gazetoi abon. de la konc federacio.
_

'

Aperis k_rome 50 propagandai ariikoioi en ,,Llnd Dendant".
,,Le Cri Catalan", ,.L'Action",
,,La De'peche" (Toulouse), ,,Le Petit Me'ridional", ,,L'Eclair"
(Montpellier).

Raporto de Gazetservo de Hungara Esp. lnstituto.
A g.-sept.

Nemzeti Uisag. a g. Pri Esp. kongreso katolika. 28. a g.
Pri Esn. kongreso venonta.  

Pester Lloyd. Pesti Hirlap, 26. a g. Pri blindula kongreso.
Pesti Naplo, Vilag, Magyarsag, 2. sept. Landa Esp. kunsido.
Nemzeti Llisag. Magyarsag, Vilag, 6. sept. Policista kon-

greso kai Esp.
Szegedi u  nemzede'k, Szeged, 7. sept.

kai Esp.
Szdzat, Budapest, 8. sept. Policista kongreso kai Esp.
L7Bcho de Danube, 4. sept. Ru a aeroplanaro kun Esp.
Semogyi uisag. Kaposvar, 8. sept. Studenta grupo.Pe'csi lapok, Pc'cs. 22. iul. Leipziga Foiro   15. a g. De-

tala ranorto pri Niirnbergd Kongreso.    19 kai 60. a g.
Mallonga raporto pri Niirnberga Kongres0.    l2.  ulio,
Lau ,,lniormilo' pri sveda situacio.   7. sept. Frankfurta
Foirq. Nova kurso de ESD.

Reggeh Hirek, Miskolcz, 29. a g. Hungaroi en Nlirnberg.  _2. sept._ Frankturta Foiro.
Miskolczi Napl6. Miskolcz. 18. a g. Radiotelegrafo kai Esp.

la  ,,Les Echos".
Dunamuli Hirtap, Ciy6r, 25. a g.

pri sia voia o.
Kelet.Nepe, Budapest, sept.

voia o.
Friss Hirek, Szeged, 24. iun. Mondekspozicio en Bruxelles

la  sciigo de ET. Bulteno Germanlanda kai Esp. pro9.Labortstai libertempoi lla  Esp. raporto de lnternacia
Laboroficeio.

,

L'Ech0 de Danube, Budapest, 2. sept. Finna Foiro la Esp.
servo.    19. a g. Bsp. Kongreso en Budapest.    26. a  .
Pri blindula kongreso kai Niirnberga Kongreso.    15. sept,
Pri K ilna Foiro la  ET.

K Sszeg aa videk, K iszeg, 9. sept. Esperantisto  en Miin-
chena bieriabriko. Esp. kunsido en Budapest.

Vasvarmegye, Szombathely, 2 sept. Hungaroi en Nilrnberg.
   5. sept. Esp. kunsidoi.    16. sept. Blindula kongreso.
_  14. sept Esp. grupkunveno.

Hir,_Szombathely, l4. sept. Esp. grupkunveno.
Pesti Naplo, Budapest, 16. sept. Esp. literatura vespero enBudaDest.  

'

Pester Lloyd, Budapest, 17. sept.
en Budapest. ,

Vilag, Magyarsag, Pesterlloyd, 25.'sept.
vespero pri Viktoro Rakosi.

M tgya srag, 26 sept. Pri religia k0ngreso en Washington
au .

Nagyktirds es Videke, Nagyk6r6s, 20. sept. Pri sendan-
 era eksplodsocieto kai Esp. la  sciigo de ET.

Policista kongreso

Artikolo de 'Giesswein

Artikolo de Giesswein pri sia

Esp. literatura vespero

Esp. literatura

$cieneo.
Mineran|io.

0rmine o en Bulgaruio.
En la  irka a o de la urbo  irpan (suda Bul 

garuio), proksime de la vila o Radomir estas
eltrovita ri a ormineio. La oro t'rovi aS mikSifa
en sabligitai granitai tavoloi. La  la faritai
anta a  esploroi el unukuba metro da iia granita
sablo estas ekstraktatai 20  22 gramo  da oro  procenta o tre granda. Sed la  asertoj de k0m-
petentuloi la procenta o de la oro en la subai
tavoloi de la grundo estos ankora  pIi granda,
 ar pro sia plipezeco la oro  e la dispeci o de
la granita roko falis suben, sekve la mineio estas
unu el la maloftai pro sia ri eco  e oro.

La perimetro, en kiu la mineio trovi as, estas
donita de la  tato koncesie al kompanio de 250

personoi por ser o de oro ka  al ili estas nome
la ra to de ekspluato. La tuta., kompanio tamen
ne disponas ia necesain por tiu celo kapitaloin.

>

,

 

O. S-V.. Sotla.
Lingvosciencc.

La lingva problemo sur insulo Malta. >

La lingvo Malta, la sola lingvo de la granda
plimulto de la lo antoi de ta insulo, estas interesa
postresta o de antikvai tempoi. La lingvo de
kulturo estis ltala, sed nun plimulte Angla.

Kiel harmoniigi la tri lingvoin por la instruado
estas demando kiun la nuna Administrantaro
devas soIvi.

Maltlingvai  urnaloi presitai per E ropai
literoi publiki is de post la iam 1858 ne nur
sur la insulo Malta, sed malpli irue en Egiptu o
ka  en Ameriko (Detroit).

' Latvia'l" www      *

,,Svndicale" (Perpignan),  

11. novembro 1923

' Arkeologio. ,

Rimarkinda trova o. ,

En Riisui0. ed Luga (urbeto en Detrogra da
gubernio) ,dum foslaboroi estas trovita bronza
skulpta o de Buddha, la kaikule 2000  ara.

Ggeogram.
Supt'enh'o sur Kazbekon.

Oni skribas el Tiflis (Georgio): Ekspedicio
de 18 partoprenantoi, gvidata de docento Nikoladze
kai- gvidisto Kazana vili supreniris Kazbekon
(5.045 m. alta) ,matgra  20-grada frosto (la 
skan de Re'aumur) ka] fortega ne ado. La
ventego estis tiom furioza, ke la suprenirantoi
estis devigatai ailigi sin unu al la alia,

Por atingi la supron de l' montego, la eks-
pedicio estas elhakinta 1200  tupojn en protunda,
glacii inta *ne o. R L-n, Riga.

Lasortodq Yokohama _ \.
' TAY a 'sciigoi %

el Japanio raportas,, ke la ianana=registaro decidis
ne rekonstrui la multe detruitan urbon Yokohama. "

Por anstata i  ian havenon oni pligrandigos '

la areon de tiu de Tokio.

; ffstatismm.

R L.

[

Geedzi o, naski o kai morto en Moskvo kai
Petrograd 1910.  1920.

1000 kazoi da lo antar an o (geedzi oi + nask 

|M.]P1 iM.iPi 3M.p.:  
1911) el 57[ 59g el 552 299, el 266 2501
1911

, 60. 66  , m 292. , _265 22ol
1912 . 58  65l , 555 264; , 244 214i
191a ,, 60, 66 ;-3 ,, 522 246 5 , 247 214i__;-f"
1914 ,, 55; 60*:?, 610 25U'1bo.,240 2151g
1915 ., 1111 50lg ,,i269y225E _1240,228 ;1916 ,,l 59 47 g ,, 229',191 w ,%250;252 E
1917 , 55 199 a , t% 189 " ,12a7,2s9191s . 75 92 , 148 155 ,,

}

249   457
1919 , 174 207 . 114 158 , ,,,1 46l t 726]
1920 _

\ 194 277 ,
221 21s .. aa

l 506

Kresko de prezoi (meze) en Rusu o.
K0menco de 19l5 1.0 Komenco de 192O 15550 _

19l6 19 192l 22700,0
1917 5,G \ '1922_',194900,0
1918 2l,4 ianuar0 lebr. l922 408000.0

,

1919 122,4_ ianuaro marto 1000000,0 5"

H. Fr, Kazan .

Grandsignifa kulturlaboro en Ameriko.
Sub la rivero Hudson, inter New-York kai

New Jersey trovi as tuba tunelo por fervoio.
Por aerumi la duoblan tunelon oni lastfoie
konstruis du kvadratain putoin. La tratran a o
de  iu puto estas 11,56X15,52 kvadratmetroin
granda. La putoi estas bazitai ,suerstoi. La
akvo estas nur 10 m protunda, sed la  limo-
tavolosur la fundo estas 67*m dika. _Sub la
 iimo trovi as malmola kai da ra roka o.  is
tie oni en_igis la fostoin, La fosta o estas el
ferbetono kai  iu fosto havas 'diametron de 60_
cm kai vandlar econ de 1 cm,  ia materio estas

%

la  talo ka  longeco 6,1 m_. lhterne trovi as ??

betona maso. Al  iu puto apartenas 42 tuboi.

lnternacia trafiko- ??

Per a tomobilo tra ia Sahara Dezerto.
_

%

Konate estas ke duni laitnitito atakantai amo-
mobiioi tre facile trakuris teritorioin pIenai" de ,

mmmm\kal f_osa ol- lli pov1s tion atingi Der siai ,

?

vermofiormal radoi. En la iasta tempo s-o
Ke'gresse provizis kelka n Ci1ro n a tomobiloin,
Der tiaspecai rado . TlUi radoj krusistas el elasta'
ka  uko kai kapablas kuri sur ne o kai sablo.
Anka  oni sukcesis supreniri per iii deklivoin pli
krutain ol 450. Oni iam iaris a tomobil veturoin
per tiai veturiloi de Algier  is Tumbukto. Do
hodia  iam la plei internai pdrmi de la dezerto _

estas alireblal por |a 'hom'a esplorado. '

.
, _, ,

1. M., Oldbg.
. g _ _

 

. nervoturado.
"" _"Nova rekordo.

La franca. aviadisto Montonnier alti is per sia
aviadilo d'am la printempo de 'la kuranta iaro  is
10000 metra alteco. Per tio li atingis novan
rekordon. La termometrn delia aviadilo montris
la minimumon de    520 C.  

Tiu rezulto de Monton'nier estas anta  nelonge
superita !de Sadi Lecointe, kiu en Viilacoublay,
atingis la altecon de 11000 metr0i. *

Nova eksporta organizado en Rumanuio.
La komerca kai industria ministerio prilaborisf  .

legopro ekton rilate la nova eksporta organizado.:t
La tundamenta principo, sur kiu bazos tiu,

nova, organizado, estas la tuta  esigo de,  ia
eksportpermeso. Laeksportonestuper tio tute"
libera. La komercaioi povas forlasi la landon..'
sen formata permesa dokumento, se la dogan',
taksoi  e la limo estos pagotai. -

..

  whm
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.
Kio rilatas la artikloin de plei  randa neceso,

ee se tiui ne tute kovros la internan konsumon
'de la lando, anstata  eksporta malpermeso estos

ksotai tiom aIlal eksportai dogantaksoi por tiui
0mercaioi ke la vendanto ne havos ian profiton

82ndante ilin al alia lando.
Samtempe estus  esigata la funkcio de la

m!Dera komitato por Eksporto kai lmporto, kiu
 boras nun  e la ministetio.

(Speciala sciigo de la Svisa
kai Rumana Banko. Bukuresti.)

lnternacia sporto.
Piedpilko.

En Bukure ti ludis la sportklubo ,Levski"
e Sofia kontra  la plei fortai tieai sportkluboi

"R0mkomit" ka  ,,TrlkoIorul". La rezulto estis:
*LeVski"  .l20mkomit" 1 :l ; ,.Levski"-'-,,Triko-
k""l" 4: 2 p0r ,,Levski". Tiu  i venko
de ,.Levski" estas des pli  rava, ke  i
es'a3 la unua venko de la iuna bul ara
3p(_"iistaro en internacia kampo, venko super la
Dlet fortai kluboi en Balkano. En anta ai
Wudoi _Trikolorul" venkis la kiuboin de Za reb

ii Konstantinoplo. ' '

k la stacidomo ia sportlstol-venkintoi renkontis
.

la tuta sportistaro de Sofia kai la honora
preZidanto' de la Sporta Federacio Generalo

Zarov faris paroladon. De la stacidomo sub
h sonoi de muziko Ia sportistoi direktis sin al

! centro de la urbo kie anta  la Milita Klubo

h signiio de tiu  i unua venko; poste estis
82rvita vesperman eto por festi la venkon.

0ficia|igo de Esperanto
en la intornaciai. rilatol

"" la Po to, Telegrafo kai T'eIefono.
T

L  lnternacia Ligo de Esperantistai ?o h kai
?'?graf-Oficistoi akceptis en sia 6-a. multnombre

Vlzttita, lakkunsido enNiirnberg reznlucion, postu'-
?Rm n de la lnternacia  Po ta kai Telegrafa Unu-
ag0l; i e la akce ton kai enkondukon de Esper-
ie'lm) por iliai a ministraciai interrilatoi, 2-e kiel

a
e8l'amlingvon ,klaran". Tiu  i rezolucio, kiel

.."kd  la propono de kolektado de muItnombra 
llll?"!dai subskriboi. necesai kiel aldono al la

k" ri_latai petskrib'Ol farotai, poste en la 5-a Labor-
""3ldo de la XV a Kongreso de Esperanto estas

lisl'lamme kai apla de akceptitai. Mil paroi da
Skr9l; $stas pretigttal, el_ ktui 72 kun po 45 _sub-
f0rci 0l_ estas iam plenigttai en Niirnberg ka1 928
 u 0nlial kai forsenditai al la Esperanto societoi,

rnal01, lLEPTO- kai UEA-dele itoi  iulandai,
0r balda a plenigado kun Esp'erant' tai, kiel

ank   bonai Esperantemaia  neesperan stai sub-
8 leoi, tute necesai por nia sukceso. Al la.sub 

ribolistoi ni aldonis cirkuleron, klarigantan tiun
" gravan aieron kai petante zorgeman'esendadon de la plenigitai listoparo  al la  i-sube
0mita, komisiita iniciinto. Gis nun revenis nur?? plenigitai listoparo , inkluzive la 72 suprenom " ll. entute 1111 plena  listoparoi kun po 45 lini0i,

do entute 4802 duobljai subskriboi.La Kon reso tree e rekomendis la'  iean 5ub-
8kribigon al  iui Esperantistoj, komitatanoi, tak-,kai grupo-prezidantoi, redaktoroi, administrestroi,

ie itoi ka  societanoi en iliai landoi ka  urboi.NW'
tiam la venko estos nia. Se necese aldonu

em iam samain pretigita n listoin, a  postulu
n9VFln  e la sub>kribinto de tiu  i cirkulero,  ar
al'dl mil paro  estas forsendpretai. La plimulto

e l   ts nun ricevita  subskriboi venas el Ger-
2?"U 0, Nederlando, Svisuio, Ceiwslovakio kai

usirto, sed  iui aliai  tatanoi nepre devas
u'mabori kai same subteni nian  ravan agadon
0F la oficiali o de Esperanto, unuavice  e Po to
al Telegraio.

La  iulanda nombro de subskriboi estos publik-ggi  en la ven0ntai numeroi de Esperanto Trium 
Sk"l _ kai de Esperanto. Botiyolu do  iui sub-
imnb' kai SubSkriblgl, en ctw, .precipe anka 
refnacie laboranta  kai oiictstai rondo . Kun
ounda danko por  iu kunlrboro kai subteno

 iema afero tiel certe sukcesonta ni salutas vin
"l kore e kai samideane:

Por la lnternacia Ligo de Esperantistai
Po t  kai Telegraf Utlcistoi {lLEPTp):
D-ro Ed. 8pielmann, 2 a Vicprezidanto.

P. K. l74, '\fransito; Bern iSvtsuio).

\'Esperanto bezonata!
Kvara lnternacia Kongreso pri Voioi

en Sevilla (Hispanuio),
_

M' Dum' raporto al la graflanda Konsilantaro de
i'dfllesex, estas dirite, ke la tuta procedaro de
" Cl kon re'so estas -ne eviteble kompliki ita per" i"8'Va maIfacileco: la anglai traduk0i ofte estis
e.Peffektai kai malfacile komprenebiai._ Anka 

"nl ne povis facile sekvi la diskutoin,  nl' la
kagYm angia, franca kal hispana estts permesatai
\lfiiparotado bezonis tradukon. ch. aa M.

%gwtt J tt '

ll hodia a numoro estas aldonita:

\
' ,,Por Distrado".

\F " 'F L

A :

ii

5  prezidanto de la Sporta Federacio parolis pri"

_ Bmanto nijEdukisia llntornaciokai Ia
Esperantista lnstruistaro.

En la Edukista Konferenco okazinta dum la
Niirnber a Kon reso, la Bsperantista  einstruistaro
sin reorganizis sur bazo vere pacifista. Kon-
siderinte sian profesian apostolecon. la gravan
prirespondecon de  iulandai edukistoi en la
dissemado de malamo inter popolol en lerneio,

'

 i akcepris, kiel asocian fundamenton, la Zametv
hof'an idealon: ,,interna ideo", unua devo de la
tutmonda edukistaro Esperantista. Tial  i akceptis,
kiel oficialan organon, gazeton ,.Nov al T em poi'
kai ali is principe al Bdukista lnternacio.

Multal Bsperantistai geinstruistoi kredas, ke
gazeto ,Novai Tempoi" pri popoledukado estas
oficiala organo de Edukista lnternecio, tute ne,
 i es'tas memstara Esperantista entrepreno, libera
pedago ia diskuteio, organo celanta praktikan
utili adon de Esperanto sur eduka kampo. Ali 
llanke ,,Edukista lgternacio" ne estas ia Esper-
antista asocio, sed 'va'sta organizaio tutmonda el

pro resemai efektive pacifistal edakistol. En  i
laboras multal EgperqniiSiqi, k_ai anka  kelkai
ldisto . }am'preska  200 Esperantistai geinstruistoi
ali is individue. ' "

 ar la komisiono elektita en Niirnber  iam
ekrilatis kun Edukista lnternacio kai  ar la Bspera
antista geinstruistaro por iinorganizi sin devos
serioze pritrakti la demandon pri definitiva ali o,
la helpsekretario de Edukista lnlernacio uzas la

servon de ,Esperanto Triumfonta" por klare difini
la pedagogian idealon kai soci edukan pozicion
de E. l.

Deklaracio.
.Edukiata Internacio" volas helpi starignn de pli

bona mondo kai labori en proletariaro por plibonigado
de la estonteco.

 ia celo estas do la unuigado trans la landlimo  de
la mondedukistoi kai ties interhelpo p0r:

a) Eltiri el la mallogikai edukrimedoi de la sociklasa
nuna lerneio racian humanan edukmetodon;

b) Fari i pli bonai propagandistoi kai edukistoi:
c) Plibonigi ilian materialan kai .moralan sttuacion en

la m7ndo.
Gi  iuteneaa k'rei: aktiva'n rilatoin'inter la diversnaciai

edukistoi ver: .
" lnter an o de Koresponda oi,

Porsiudai voia ot,   ' "
Edukistai kongresoi, ,

lnter an o de inianoi libertem'pe.
,

Praktikadovde ifrternacia lingvm
kai pl ai cbie' balda  per eldonoi de

lnternacia bulteno,
Verkoi de pedagogia literaturo, ka  d 

. Porintana literaturo.
Konsisto.

Art. 1. ,,Edukista lnrernacio' kunigas grupon a 
grupoin _eledukistoi en  iu lando   _a  en _landoi, kie;
tlai grupoi ne ekzistas, izolitainedukistotn    klul akceptaa
la ienain principoin:

>

 

a) Klasbatam por emancipado de laboristaro,
b) Lukto kcnira  imperiaiismo, milito kai malamemo

inter la popoloi,  

c) Starign de la racia kai humana lerneio.
Edukista lnternaeio estas sendependa.  i povas kun-

labori kun  iui individuoi kai organizaioi proletariai
interesatai pri  ia agado.

Oticiala lingvo.
_

Art. 2. La oticiala lin vo de la E. [ estas la naci-
lingvo de la  enerala sekretariaro. Al atroi de E. l. stas
rekomendata la studado de artefarita internacia Ii  vo.

Devol de Ia grupoi kal izolito .
_Art. 6. ,La kotizon de la grupoi oni kalkulos la 

tanto de 1/50 de tagsalairo de oticiala komencanta inatruisto
en  iu l_and_o

? por ano. iare  ._La izolitai all anto  ne pagas kotizon. lli devas sub skribt alt |lon. '

Bsperanto rekomend ata! ltala, germana kai franca
nacig'upmi vocdnnis la ienan rekomendon: ,,Al anoi
de E.l estas rekomendata la internacia lingvo plei
disvastigita, t. e. Esperanto".

lzoluloi! Suli as, ke vi deklaru ke, leginte la reszularon
de Edukish lniernacin,  ar ne ekzistas en via lando
grupo el E. l.. vi deziras individue ali i. Dokumentoin
kai propagandiloin vi ricev0s senpage.

lnternacia sekreta rieio: L. Bouet, 15, rue Fardeauf
Saumur (M. a L.) Francio.

Esperanto-tako: 'Por informo, aligo,  propagandoj
turnu vin ,al la,h_elp9s6kretariois

M
_

OrI th'eii _ .- . __rtte ,t. .. arceau,  eans
(Larrerr % a:"iW "

>

('Represigo de ' .  i'sW  deklaracio en naci lf
'

\1:g'12._:, ;,f..; ', w.>.gazeto  estasperam  \

\

Por malkaSeme inf0rrni   ustie%la'x einsiruistoiti*

ne eestinta n en la Nlirnberga Konferenco. mi
dir u, ke .la principan ali on al Bdukista lnter 
na io proponis  ermana asocio geinstruista
inierkonsentinta kun . francal Esperantistai eduk;
istpi Nur per tia frata kunlaborado de la eduk4
istoi el malamikaire istaroi povas naski i nova
pacama spirltcren estomai eneracioi. La sper-'
antista geinstruist-kro ne ali is definitive al E. l.
ka  havis rezervemon pri_._keikaii punktoi de la
deklaracio. Al '> pfin' ipo de'*;klasbatalo"  i
preferis .,lukton por sociala sociordo", al vortoi
,,proletariaro   kai sindikalismo",  i prefers
,,homaron kai Esverantismon". La demando pri
paco per  'ai rimedoi (anka  per edukado) estas
internacie politika kultura kai ekoncmia. Daci 
fistoi kai Bsperantisto  ne povas esti 'ne tralai,
sed toieremai kai prt'gresemai. Edukista lnter-
nacio ne estas 'sektema. sed estas politike kai
sindikalisme tute sendependa. Esperantista Eduk-
ista Konferenco en Niirnber  anka  deziris, ke
Esperanto estu la oticiala lin vo de Edukista
lnternacio. is. nnn tion ne atingis "la Esper-

11. novemhro 1.923
,

*%uu !Por la

ia k ru'brikoj
='=' de nia gazeto ::::

'

nibezonas_
da re  iam aktualanf

% maierialonl :::
Sendu  in tui al la redakcio

Horrem b.) mmGermanu o .

aa lllll iantistoi laborantai en E. l. pro kontra agado, de
kelkai malamikoi de Esperanto, sed iam kelkai
naciai sekcioi favoris Esperanton kai definitivan
sukceson certigos la Bsperantistoi mem, se ili
kunlaboros multope en E. l.

La helpsekretario por la Esperantofako de
Ed. lnt. alvokas  iuin Bsperantistain geinstruistoin
senrezerve aprobantai Ia  i supran deklaracion
sendi sian ali on (senpage), kai proponas. en la
multenombra Esperantista  einstruistaro decidinta
principan aii on al Edukista lniernacio, stari on
de sekcio deiinilive kai senrezerve ali 0nta pm'
ke ampleksi u vere praktika \faka uzado de
Esperanto  e l' edukistoi per efika kunlaboro
de l' Esperantistol al la sola multinflua kai esperiga
granda organiza 0 de, lutmondai edukistoi.f

MarceI 'Boubou.

Praktiko de Esporanto.
Komence de ianuaro l925> en Sofia komencos

aperi semalna iurnalo ,,Svoboda" (Libero), kiu
krom sia  efa tasko: noti kai pritaksi la  iutagain
okazanta oin en la bul ara vivo de vidpunkto de '

Toistoia instruo, donos regule scii oin pri la
idea kai sDirita vivo enla tuta mondo. Speciala
t'ako estas destinita por la Esperanto movado.
Pli poste kai la eb'e la redakcio de la  urnalo
estas preta ,doni artikoloin a  scii oia pri la
kulturai movadoi en Bul ario onka  en Esperanto.
Tiu nova  urnalo havas do specialan si nifon
precipe por la bulgarai Esperantistol kai meritas
ilian vastan subtenon. '

Anka  la korespondadon kunv siai eksterlandai
korespondantoi la redakcio de ,Svoboda" faros
nur en Esperanto, 'kiucele  i akiris la kunlaboron
deEsperantisto. La redakcio danke ricevos  el-
tran a om de gazetoi  in interesanlai en franca,
angla. germana, rusa kai Esperanta lingvoi.

Adreso: Redakcio de ,,S'voboda", str. 6. Sep-
temvri l, Soiia, Bulgarin. _

_Esperantistoi oo BerlinI
0kaze de la96"=lora datreveno de ia fondi o

de la Esperanto- Gruoo Berlin ni aran os la 17  a n
de novembro 1926Vi'e 7'f'2 horo' en Werner-
Siemens-Realgymnasium, B e r i i n-Schoneberg,
Hohenstaufenstr, 47/4 ieatvesperon, kiu samtempe
servos al la propa ando. ,Krom kelkai el  la
fondintoi, paroladosD ro Winsch, kaioni prezentos
muzikaioin ka  deklamaioin. F-inoNickel raportos
pri la % iara Esperanto historio de Berlin.  fEstas devo de  iu samideano en Berlin viziiit
tiun  i festvesperon. r pro la nunai 'eirkon 
stancoi speciata ln'vito ne* estas ebla, ni petas
 iuin Esperantistoin de Berlin kal  irka a o a_tent 
igi siain konatoin kai samideanoin pri nia iubilea
vespero pro multnombra partopreno en  i. .

Esperanto Oruparo Beriin.

_
H. NidreL ,

'

  Parolaio. , _Sub tiu  l rubriko la  dlsponebIa lokq estas loiale enpresatai  ial
scttgot, informm, krltikol, nbgrat vortol ktp. La redakcia tamen ne
prenas sur sln lun reaponde pri la;enhavm M% rezervas ala'i hraiton _eventua e rifuzl neta galn artikoloin. ,

260. s-o a  s-ro? _

La  enerata aaa  iam inklinis al la malloagigo ,vro"
por ,.ainioro".  iakiam anta  (mi kredas) prokaimume du
iaroi iu s a_no _reitpmendisen ET. ke ,0.ni fakribu _.s o".
 ar anka ' en ,,s mo" ne trovi as la r,' '.Ci tiu atentigo
unuamomente anka  volis lo l m*n, sed 'mi pripensis la"
rimarkigon  kai restis iidela al la- lormoi s-ro, d-ro, n ro
ktp.    La atero  ainas esti flanka _ai ne rava;.sed_ ,menW
 i ftaktcweataaf' la konsekvenco i Akvintesenco e 33atetniada'deaiando: "

;

$
" ;

| ml 'l' ih " mrti oage
WWW kai ""  iu www l ,..Vvorr

:
nn gug

La " mia""6"'fiinio%k%f%-rilal ini
\

Zamenhoi ne smigig;
llnio) kiel li vdlas.
bezonas unuecon, iom post-iom. kai ni nin gvidu per la
logtko. La logiko postulas, ke oni mm diierencon inter



uumafo aaa

_

sen-data kai send-ata letero, inter
la -rita kai la r ita  afido, inter

_
sen te_ma kai sent-emaparolado, ktp.;

do: ke; oni dispartigu la  gramatikai silaboi.
estas, konsideri, ke -

1. interne de radiko ne ekzistas gramatikai, sed nur
parolai silaboi;

Sed necese

2. ke ne estas bele, meti simplan -a, -o, -i,  as, -ls,
 os, -us ktp. al la k0menco de linio.

Ei tio sekvas.
i. ke oni dispartigu

la  parolstlaboi interne de radikoi
la  gramatikal silaboi ekstere de radikoi,

?2. ke oni ne metu fina on*) al la komenco de linio, '

aed ke oni konsideru fina on kiel parton de la radlko
resp. de la staranta anta   i sufikso.

Oni tiai dispartigu . . ,

sin-io-ro sed sin-ior-ino
mal-iu-na sed mal-iun-ulo kai
nu-me-ro. dok to-ro ktp.

 Kat se oni valas mallo igi ,,sinioro", .,siniorino",
.numaro", ,,doktoro" ktp., on prenu la, unuan Iiteron de
la *vorto kai ia lastan ailabon. Sekve oni mallongigu

s-ro. d ro, n-ro, s-ino, f-ino ktp.
Kompreneble cio  i nur rilatas al la skribado, ne al

" """""" mmMinor, L. K;
_') MI faras diferencon lnter nnaioi (-o, -a. -e, -l. -u. -as.  la, -os.

-us, -i.  ln) kai sutlksol (-ai,-, -ec- ktp.. ktp.)

2251. Rilatas al 185, 2i0, 2i1. 
' S-o lurysta kai aliai estas dankindai pro siai informoi

pri postliksol, car oni ne povas trovi vortoin lmn postiiksoi
per lekaikonoi, sed nur en sciencai gramatikolibroi a  en
rimaridi; t. e._rimindekaoi por vera'iaI0i. sed tiat indeksoi
pro 'a'iaf celo ne liveras  iuin ekzemploin. Same kiel en
hispaxig; tiel- anka  en itala lingvo, Eaperantistoi trovos
facile kompreneblain vortoin ekz. besfiaccia, musaccia,
naruraceia, libraccio, vinaccio ktp. La bohemoi povus
citi vortoin Hni antain per ,,il" a  similan finaion. kiui
estas nomoi de iloi, kai se la radikoi similas la Esper-
antain, la ekzempio estos des pli bona. Gramatikistoi
devas kolekti tiain vortoin por ekzemploi por siai estontai
verkoi por pruvl, ke la sufiksaro ne estas arte farita, kai
helpi la memoron. Charles G. Stuart-Menteth. B.A.

252. Rilatas al 2i2.
La sutlkso ,-a " kiel mal atiga suiikso ekzistas anka 

en itala iingvo kai estas ver aine  erpita el tiu. Ekz.:
tempo, tempaccio (elp. tempaco); animale, animalaccio (elp.
animala o :: besta o). La karesai sufiksoi: ,,-clo" kai
,,-nio" devenaa el la ruaa lingvo; ko'iiparu: Bacia (Basilius):
Petia (Peter); Agnla (Agnes); Sonia (50phia).

D-ro AusterIitz. Bardiov.
255. Rilatas al 220.

Eble tial. ke mi estas anglo, kai next esiaa vorto angla,
mi konfesas, ke la radiko ,,nekst'"  ainas al mi tre opor-
tuna. ,,Posta" tute ne sufi as. ,,Tui poste venanta" a 
.,pleiproksima" a  ,,tuiposta' estas esprimoi iom longai
por aaa olte esprimota. Notinde estas, ke Akademiano
W'ackrill en .Venecia Komercisto", kai W. M. Dage en
,,Humorai Rakontoi" amba  uzis ,,neksta', Tamen: ili

anka  eataa angloit , Montagu C. But1er.

254. Rilatas al 220.
Oni estas tute prava pri ,,neksta" apartenanta al nur

du lingvoi, kai ne estanta trovebla pro necese  an ita
ortografio, en la leksikonol de ci tiui lingvo . Oni ne
$ar u la Esperantain leksikonoin per tiai formoi.

Charles G. 8!uart-Me_nteth, B. A.

255. Neksta.
Ril. al 220 kG  227.

Aldone al mia artikoleto en N-ro i65 de ET mi atent 
igu pri tio, ke, en kelkai okazol, ni _tut_e ne_ posedas plene
ta gan vorton nek formon, por esprimi la ideon ,,unua el

la venontai", se ni ne akceptas ,,nekst'" en ci tiu senco.  Se ekz., redakcio skribas, al mi, ke mia ,,nianuskripto estos
publikigata en la neksia numero", mi scias, ke  i volas
diri ,,en la unua el la venontai". ,,En la morga a_"_estus
sensenca o; ,,en la proksima" estus malkorekta galicismo;
,,en la venonta" estus tute korekta kai logike akceptinda
nur. senur unu venonta (la venonta) elvenos; ,,en la posta"
estus vere neriprocinda nur, se la redakcio skribus ,,via
artikolo ne estas presita en la hodia a numero,. sed  i
trovi os en ia posta" (t. e. en la posta al la hodiaua'nuj
mero). $ed se ni uzas ,,neksta" en la senco de  ia(i)
fonta(i) lingvo(i)    t e. ,,unua'el la venontai"  , 0fll
povas diri tute korekte kai logike: ,,la nekstan tagon,
,,en la neksta numero" ktp. .Karl Mmor, L.K.

(S-o Minor per prowai argumentoi iaApruvas la super 
fluecon de ,,neksta". Ni ripetas: Kial  argi la lingvon per
supernuat .nuanci o ',kai balasto?, -  ,Red.) '

,
_ 

mal-iun ul ino

1
Grandega d_ankol

Ni. Saratovai geblinduloi, de tute nia. koro dankas
gesamideanoin Viktoria Svigir el lugoslavio, A._ Peitzner
el Hamburg, Giovanni Valiani el ltalto, Anna Dtrnova el
Praha, Schiltrumpf el Frankfurt a. M., kiui afable alsendis
leteroin kai pak 'oin, venintai en bona stato. Koran
dankonl Se lu an ora  povaa aendi aupertluain elinemple-
roin.ni treege petas ne rituzikairi iginian biblioteketon. La
aisenditai pakaioi malfermis ai estraro okuloin, kai sekve
de tio Esperanto estas enkondukita otlciaie kun pagata
instruisto en nian infandomon kai enkondukota en alian.
Nun organizigas tria grupo. La unua iam aukcese eltenis
ekzamenon (eltenis 6personoi), la dua havos ekzamenon
en la oktobro. Al Ciu aparte ni aendi leteron _ne povis
pro troa kosto de afranko. ,Sinceran dankon al nia Esper-
anta patr'o Harald Thilander. _

le la nomo de la geblinduloi Saratova gubernia re 
prezentanto de Sovetlanda Esperantista unui o Nikolao
iimakii. Saratov, lliinslcaia ul. Nr. 86.

Alvoko.
Bn Zagrebo (Ju oslavio) a-o lliia Puhalo,

fervoioticisto, del. de ! EF, gvidas'apartan kurson
por fervoiistoi en fervola laboreio. La eion donis
afable al dispono direktoro de stataifervoioi s-o
Babovi  kai laborelestro s-o in eniero Mattes.

 iulandai samideanoi, precipe samfakanoi:
estaa petatai sendi al suprenomita sinioro almenau
unu po tkarton por ebligi al li pluan sukceso-
plenan propagandon. Adreso: 'Sudslava Esper-
anto $ervo, Zagreb, Jezuitska ul l.

.

' Varbu aiimicojii
iiiii ET !

La teae dcvlga teksto germanilngva: Verlag undDruck (Eldonelo kai Preselo) T. 6 H. lung. Horrem bel KBin.

' !' iIGfanfo 'rrtnmfonta

'Al la lnfanamikol d_C liul' lllldoiI
_

En Saksuio (Germanuio), kie. Esperanto estas treege
disvastigita,  amgda monatoin regas granda mizero. .- w
senlaboreco. nenia mongaino, malsato! La mona subvencio
de la  tato por la senlaboruloi kai ties familianoi ne
sufi as por a eti la vivnecesan sekalpanon. La popolo
komencas malesperi. En tiu terura mizero auferas plei
multe la infanoi. lli travivis lam la malsatiaro n de la
mondmilito, sed la nuna tempo ne permesas komparon:
Precipe la instruistoi ekkonis kaide tago al tago pli kai
pli konvinki as. ke la lacai, malsanai inf-anoi anta  ili
korpe kai spirite subnormali as. Multai ne havas ion por
man l dum la tuta anta tagmezo. Tagmeze ili man as
terpomoin, kiui tre ofte estas  telitai. Tia  telo iam delonge
ne plu estaa nemorala ago al ia iunularo. Krom man a oi
mankas vestaioi, precipe nun dum la .vintro. La komunumoi
volonte helpus, sed ili ne havas nionon.

Tial la samideanoi estas petatai he1pi al la geknaboi
de la rrrultnombrai Esperanto-klasoi kai al aliai infanoi
sendante nutraioin. vesta oin a  monon. oiigu la infanoin
ie la proksima kristfesto!

R Pfiitze, Esperanto-instruisto, Del. de UEA.
Felustr. i8. Falkenstein i. V. Germanuio.
( Pekomendafa de la Pedakcio!)

Alvoko,
al Ia Esparantistar'o.

Slraeusa (ltalio).
Klakslkai mondreprezemadoi.

Je la proksima printempo en la. greka teatro
en Siracusa estos reprezentotai la famkonatai
tragedioi: ,La sep en Tebe", de Eshilo kai la
,Antigono" de Sofoklo.

La graveco de tiui reprezentado  estas sendube
tutmonda pro la  arma teatra loko, drama enhavo
kaj sceno-koreografika aspekto, kiui revivigos
la antikvan grekan arton.

 u la eksterlandai sam'ideanoi, en tiu okazo
apud la admiro pri la preciza plenumo de la
belega greka arto, ne povus anka  improvizi
malgrandan Esperantan internacian kunvenon?

Sendu propono n kai petu informoin  e la
Delegazione regionale esperantista siciliana
dell' UECi. Via Favour 64    Siracusa (ltalio).

:-:-: Esperanusta centra Libreio :-:-:
\

51, rue de Clichy, Paris.

' Eldonelo de la
Verkuj ile nnn L.L. Zamenhof
kIuin  iu Esperantisto devas legi.

 efa  Verko  a eteb]aj :

Fundamenta Krestomario. entenanta la ,,Ekzercaro'
(el la ,,Funddmento de Esperanto"), .Fabloi kai
Rakontoi", ,,Artikolol pri Esperanto", .Poezioi".
Unu dika libro 460-pa a . Franc. Frankoi 8. 

Oeorgo Dandin, komedio en tri aktoi de Moliere.
unu libro grandformata . . . . . . . .6. 

HamIeto, tragedio en kvin aktoi de Shakespeare.
Unu libro meziormata . . . . , . : . .  

,, Ifigenio en Ta rido, dramo en kvin aktoi de Goethe.
uuu libro grandformata . . . . . . . .

ProVerbaro Esperanta. la  la verko ..Frazeologio
rusa-poia-franca-germana" de M. F. Zamenhof

_(1252 proverboi). uuu libro grandformata . 5.3-

La Rabiato , dramo en kvin aktoi de $chiiler. unu
libro grandformata . . . . . . . . . . 4  

La ReVizoro, komedio en kvin aktoi de N. V Gogol.
Llnu Iibro grandformata . . .

'.
. .

Plena kolekto. Unua libroFabeIoj de Andersen.
grandiormata . . . . . . . . . . .

La Rabeno de Ba ara, romano de H. Heine. La
Gimnaziano. monolog0 de Salom Ala em. unu
libro grandformata . . . . . . . .  Verkoj baIda  aperontaj a  reaperontaj :

, Marfa. rakontoi de Eliza 0rzeszko. unu libro grand-
formata

LingVaj Respondoj aperintai en ,,La Revuo". unu
libro grandiormata . . . . . . . . .

Oni aldonu al la prezo , plie porla sendkostoi: iV/o +
0,25 fk. en Francuio; 200/o+0,75 iii en aliai lando|.

Kafango senpage sendata.

. . .'"'_'o

.
,

Pagu per monbileto en rekomendita letero por

,Kompletny PuilrecziiikEsiierantu'
,

aa Lno Turna.
! ekz. 1400 pmk., 10 ekz. 1 miliono pmk.
bO0 pol. po8tmarkoi bonstata  1 svisa frk.

Leopold Dreh er. Starowislna 37,
Krakow, Pollando.

MKiu estas bonvolema, sendi a  prunte
a  donace 15 dol. a  egalvaluton al 17 iara malsana
samideanino, ke  i povu _sin kuracigL Adreso:
Margareto Ratiay, tr. Principesa Maria n o 58 bis,
Odorhei, lud. Odorhei (Ruman.) [2

lNTER$ANGANTOl ATENTU! La   iu f0to mi fabrikas
belege koioritain Esperanto-glumarkoin, montrantai vian
portreton, nomon kai adreson. Uzeblai por fermi leteroin,
beligi leterpaperon a  por inter an o. La foto estos
nedifektite resendata. Prezo: por l2 ekz. 1.20 sv. fk.,
66 ekz. 2.50 sv. fk. a  egalvaloro. Franz Christoph,
Wien V, Getreidemarkt15. [4

GE5AMlDEANOI!

Verantworillcher Schriftlelter (Reapondeca Redaktoro): Teo lung, Horrem b. Kt ln

11. novembro 1923

4PETEGO! iuna, familion havanta samideano, kiu iam de
iaroi estas sanganta, pulmmalsana kai de pli ol iam ne
laboras, petas noblakorain samideanoin kai societoin
per ia ain donaco helpi lian sanigon kai mizeron. leno
T6r6k, Szombathely, Hungaruio, Templomter 5. [1

Nl VGLAS DlSVASTlGl ESPERANTON inter ne-esper'
antistoi. Pro tio ni aran os le|ervesperon la 28. no'
vembro. Helpu nin bonvole! Se eble  iui ricevos
almena  il.:pk.: n. Signu L. V. kai adresu al F. Ahnfeldt,
Torskors, Sveduio. ' [1

SAMlDEANq EL ALiIKSNE, sendinta al mi ET-numeroin
kai torgesinta noti _sur la banderolo sian adreson.
bonvolu _ in_ al mi konigi.    Wiodimierz Pfeitfer,
Ksiegarnia Fiszera, Lodi, Poluio. ' 1

EKSTERLANDAl ESPBRANTISTOI! Iuna germano 24
iara (instruisto) intencas elmigradi eksterlanden, plei
volonte al nederlanda Hinduio (Sumatra, Borneo, lavo).
Kiu povas anonci iu'ri ain oflcon al mi. tie (kiel laboristo
teknika a  kampara. a  komerca a  kiel oticisto en
proiesia pozicio). La  ipveturkoston mi perlaborados
tie. Ofertoin al s-o Willy Weile p. K6tsehau d
Korbetha, Germanl.

p ??
Korespondo kai Intersan o.

Pardonu al mi! Mi ne povas respondi al  iui. Mi ricevis
tro da korespondaioi. R Duran. $aint-0mer, Francuio,

2
Fra lo M. Kuczarow, Studeneka 65, Nieswiez. Poluio,

deziras korespondi k.  . l. per il. pk._ anka  intersan i
per papermarkoi kai monbiletoi. Nepre kai tu  respondos.

2
Pa lo Var anyi, Budapest, 6, str. G. Zichy len i 42,

Hungaru o, 22 iara artpentrista studento deziras kore 
spondi k..c. l. perl. kai pk. il. bfl. pri iu ain temo. Vendas
siain originalain gravura oin kai desegnaioin en egal 
valoro de 50000 hungarai krono . plenumas iun ain
komision.    Lia fratino t9 iara Piro ka Var anyi anka 
deziras korespondi. 2

Ruslandai aamideanol atentu! Mi deziras inter an i Esp.
libroin. la  deziro anka   germanain libroin a  a str.
pm. por rusai libroi, anka  malnovai. Skribu al
Petro Mohar, Klagenfurterstr. 24. Villach, A strio. '[2>

Fra io l9 iara deziras korespondadon k.  . l. per il. pk.
ka| l. Adreso: 'l omas Bernabe'. Strato Cadena 41.
4 6. Barcelona. Hispanuio. [2

S-o Al0is Lukawetz. Hostomitz bei Bilin, Ce oslovaki0,
deziras k6respondi per il. pk. kai l. kun la tuta mondo.

Atentu Filatelistoii Kiu sendas al mi 50  100 po tmarkoin
sialandain ricevas saman kvanton de Poluio, Danzig.
A strio kai Rusuio. ,Sendu al: Wladyslaw Waisfus,
Radom, Pilsudskiego 16, kai Szymon Rubinstein, Radom.
Lubelska 25. Poluio. [2%

Atentu Filatelistoi. Vera maloftaio esta's kai certege estos **

la nova unufoia eldono (kupro preso) de germana po t'
marko po dekmil markoi kun bildo de Katedralo de
Koln (Cologne). Kontra  21/g guldenoi a  egalvaloro en
nacia mono mi sendas 2 ekzempleroin. Mi anka 
dissendas  iuin aliain p0 tmarkoin kontra  garanti'
sumeto. 0ni pagu nur per monbiletoi. S-o loseph
Paifenholz, Dilsseldorf lO6. Germanuio. [2

Fra lo WaIdemar R. Schiel, Burgenlander Bank, A. G-o
Brasov (Rum.),  deziras korespOndMi per il. pk. kun la
tuta mondo. ' [2

Mi deziras korespondadi per l.._pk. il., fotografa oi, precipe
kun fra linoi. Ziubomir Mihailov, ul. ,,Ha i Dimitre"
29, Varna, Bulgar. 2

F ino/ M. Palms. Beveren Waes (Belguio) deziras intfr'2 an i pm. kun  iui landoi.
F-ino C. Verbraeken,

inter an i pm. k.  . landoi krom Germanuio kai
slovakio.

Beveren-Waes (Belguio) dezira$
eho' ';

[2 "

S o Ada ik Vladimir, instruisto, siezka Ostrava, Hiadnov
:

lOl5.
k.  . L

19 iara gimnaziano Dimitr lvanow ,,Bedni Kvartalo" 114.

ehoslovakio, deziras inter an i pm, kai u_ pk.
2

Ruscuk, Bulgar. deziras interkorespondadi kun gesam'?
2idcanoi de  iui landoi. [ '

S-o Walter Gerstenberger, Oststr.

fotografa oin k.  . l.

Vendeblai kelkai pm. de Hannover kai Turn Taxi$-
Demandu prezon. Vendes 50 ne tamp. germ. pm. pa!
1 sv. fk. Anka  inter an as- S-o losef Kreutz, Lemfb
Lippe, Markt 4, Germ. _

9

Fra lo 21 iara deziras k0f 8Dondadi _knl infer an i mm
gesamideanoi el la MM mondo FF "- Pk" _pm., BWe'"
antaioi ktp: Aareso: _51etano uepa. _Marnos g. 6.
Paneve2ys, Liiovio- 2

S-o Be'la lukl, X ngY' " 48-BuddlD8Sf (Hungario) deziraS
trovi konstantain korespOndanwln el la tuta mondo, pre'
cipe fra linoin, il. pk. Esperante kai franclingve. [t

Filatelistoii pOl' ? svis fk. a  egala valoro mi sendas 50

div. maloftain po tmarkoin dela liber tato Danzig. lnter'
sangas pm. Oskar Kohler, 0lsnitz i. Vogtl., Bergstr. 6. [ti

Filatelistoi! Kiu sendos al mi M  t00 diversain post 
markoin de sia lando. al tiu mi aendos samkvanton da
 ehoslovakai po tmarkoi. S-o Ian M_ohapl, faka insiru-
isto, Ol0mouc-Hodolany, Ceiioslovakio. ]

Mi deziras inter angi pm. el ltaluio kai kolonioi
samtdeanoi de ciul |andoi. S _0 Danove Giuseppe,
Casaregis 28/6. Genova (\iMulo).

Botanikistoi. Otto Fiedler, Leipzig, Gohlis, C thnersff-
12 lll, (Germ) deziras inter angi sekitain plantoin. [t

F-ino leanne Somers, Nyverheidstr. t7 en Antwerpem
Belguio. proponas_al samidean(in)oi de la tnta mondf'v
sendi eeri0n dd ll pk. a  kopioi de pentra oi.
resendoI samvai0rain. (Afranku h_ildra.) '

_

Azianoi. precipe anamanoi. siamanol kai tibetanoit ml
deziraa korespondadi kun vi. Anka  kolektas gazetoi"

kun
Via

eri aziai kai afrikai lingvoi kai indi enai L de Amerik0 '
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or Distrado.
INTERNE ni mem devas labori kaj provi esti

mildaj en nia ju o, esti pli modesfa  en niaj
postuloj. Ni devas komenci preni la homojn
kiaj ili estas; kaj  iam, por plifaciligo de la
laboro, pripensi, ke en nordo kaj sudo, okci-
dento kaj oriento estas  iam la sama afero
kaj ke ni mem havas mankojn, kiujn ni mal 
la das kaj kondamnas  e aliaj.

THEOD. FONTANE.

Du pinarboj.
Originale de Teo jung.

(l a porproza a premio de lX-aj internaciaj Floraj Ludoj.)

Ofte mi migras sola tra la mirigaj mirakloj
de mia hejmlando. Tiam mi havas specialan
plezuron komenci interparolon kun plejAdiversaj
objektoj a  lasi ilin rakonti al mt pri  iuspecaj
interesaj aferoj. jen mi interparolas kun la ma- "

jesta riverego, kiu multon vidis dum sia centkilo-
metra kurado kaj scias bone rakonti per la bruado
de siaj ondoj;    jen kun la alta arbaro, kies
bran oj kaj folioj susuras kaj murmuras pri idilioj
spektakletoj okazintaj sub iliaj rigardoj en la vastaj,
verdaj haloj;   jen kun kruta roko, kies rigidecon
kaj nudon preterpasis jarcentoj kaj jarmiloj;  jen kun dezerta ruino de antikva kastelo, kiu iam
spertis en siaj salonoj gajegain festenojn de dibo -
emaj gekavaliroj kaj en siaj turoj suferojn kaj
turmentojn de malfeli aj kaptitoj;  - jen kun pro-
funda abismo, en kiu iam lo a is furioza monstro
maltrankviliganta la  irka ajn kampojn kaj vila ojn;

  jen kun krucbildo staranta solece apud voj-
forko;    kaj kun multaj, multaj aliaj diversspecaj
objektoj.

Kelkiun povus enujgi tiaj solecaj migradoj kaj
tiaj strangaj interparoladoj kun  ajne senvivaj
objektoj. Sed mi komprenas la lingvon de la
objektoj, kun kiuj mi parolas. Ne por  iu  i
estas komprenebla. Oni devas esti naskita, viv-
inta, inter ili kaj kun ili. Kaj por tia komprenanto
ilia lingvo sonas dol e, rave, mirige  - kiel kanto,
altsfera, nobliga muziko.

iufoje mi renkontis sur alta o du solece star 
antajn pinarbojn. Estis somera tago, kaj la tag-
meza suno brulis faire de l' zenito. Benko staris
je iliaj piedoj; sed ili jam ne  etis ombron. iliaj
bran oj estis nudaj. sen pingloj, kaj malgaje dis-
etendis sin, kiel la manoj de malsatanta sin etendas
malgrase, skelete por peti paneron.

Tamen mi sidi is min sur la benkon,  ar mi
jus faris longan mar on kaj estis laca. La viza on
mi kovris per la manoj, fermis la okulojn, kaj 
mi ne scias,  u mi ekdormis a  restis sendorma   
subite mi havis la senton, kvaza  iu alparolis min.

Certe tio estis la pinarboj, a  unu de ili, kiuj
havis por rakonti iun interesan historion. Mi
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stre is la orelojn kaj eka dis neniam anta e a d-
itan muzikon, kvaza  sonoraj vo oj tenora kaj
alda, akompanataj de malla taj akordoj. kantas
harmonian dueton, jen solvo e alterne en kortu a
melodio, jen duvo e kune en ravaj kunsonoj.

Komence trankvile, egalmezure, rakonte:
Estis du bonaj najbaraj infanoj: Petro kaj Miri. ili

vivis en la sama vila o. En tiu vila o, kiu je distanco
de dudek minutoj ku as pace inter la riverego kaj la
montaro. ili estis la  ojo kaj feli o de siaj gepatroj. ili
havis la saman a on. ili iris kune lernejon. lli ludis
kune. ili disputis kune kaj ree ludis. .,Llnu koro kaj
unu animo."

iom pli viva fari is la melodio, kaj nuanceton
malgaja.

Venis lia dekkvara jaro. Liaj gepatroj forsendis lin
urbon, por ke li lernu bonan metion. La knabino restis
hejme por helpi sian patrinon en la mastrumado. La
adia o estis doloriga, sed ne tro.

La melodio fari is vivega.
Revenis la knabo. Altstatura li fari is, energaj liaj

viza trajtoj, fajra lia okulo, kura a lia koro. Ru i is la
knabino, kiam  i revidis lin. Anka   i  an i is. Beltalia
 i nun estis, viza on  i havis   pentrindan, la peza har-

aro "estis aran ita kvaza afkrono super  ia kapo. Sia
apero estis kiel la apero de l' matenru o,  arma kaj rav 
anta. Li premis kore la"manon de la virgulino, kisis
 in,  - e  pli, li premis  ian grac' n korpon kontra  sia
brusto, volis en unu petola ekkurgi o kisi  ian dol an
ru an bu on; sed  i deturnis sin, liberigis sin el lia
 irka preno, forkuris kaj restis nevidebla por kelka tempo.

Molj is la melodio. Tremantaj tonoj plenaj je
sopiro kaj emocio miksi is en  in. La eterna
kanto de amo kaj feli o.

Petro, la junulo, fari is ta ga subtenanto de sia fami-
lio. Sed dum la laboro li ne forgesis Miri, la filinon de
l' najbaro. Kial  i ka as sin de li?  u  i ne plu  atas
lin?  u li nedece kondutis je  i?    Samtempe Mjrj en
sia trankvila hejmo sen ese pensis pri li, pri lia forta
sed, ho, tiel feli iga  irka preno; sopiris ie li, je lia kiso,
kiun  i rifuzis Kion li pensas pri  ia rifuzo?  u li
ofendi is?    Venis kermeso. jen en dancejo ili revidis
unu la alian. Kiel aminda  i aspektas en sia nova festa

"robo! Por li  i ornamis sin. Por li! Estis  ia unua
balo. Hej, kiel ili amba  dance rondflugas tra l' salono!
La plej bela paro, pro Dio! Post la balo li akompanis
 in hejmen. Kiel ofte li faris tion anta  jaroj! Sed
hodia  li akompanis  in kun tute aliaj sentoi Ol tiam.
Li sciis, ke li akompanas fian inon. Anta  la pordo de
 ia hejmo li prenis  ian kapelo" inter Siajn manojn kaj
premis Varmegan, longan, senfine intiman kison sur  iajn
dol ajn lipojn, kaj volonte  i lasis fari lin.    Alian tagon
ili kune migris sur la alta on kaj sidadis sur la benko
sub la du pinarboj,  uste tie, kie nun sidas    La kanto forti is. Belegaj tonoj de  ojo kaj

jubilo kondukis la melodion.
De l' alta  ielo gaje ridis la suno. Trilis ala doj en

blua aero. Kaj sur la benko sidis la geamantoj, nesciante
kion komenci pro  ojo kaj alta  uego. Subite   

Ankora  pliforti is la kanto. Plej altan gradon
de homa  ojego kaj surtera  uego resonis la
melodio. Sed kordo tro forte stre ita  iri as.
Mistonot Ekblovas vento tra bran aro. Defalas
pingloj-folioj. Ploras an eloj.

Li tenis  in en siaj brakoj. Si estis senkonscia,
pala;  iaj okuloj fermitaj,  ia hararo malligita.  ia vest-
a o malorda. Kiam okulojn  i malfermis, estis en ili leg-
eblaj senmezura malgajeco kaj timemo sed anka  silenta
dankesprjmo. Kaj lacega  i lasis sin hejmen konduki  , kaj ploris. ,
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Akra eksono de trumpetoj. Obtuza tondrado
de tamburoj akompanas la da ron de l' kanto
vivega. '

Milito! Bataliri devas fortaj junuloj. Patrujon defendi.
Hejmon protekti.  - Ree ili sidas sur la benko. Trankvil-
i u, kara Miril Ne plorul Post tri monatoj mi revenos
   herool Tiam ni edzi os, kaj neniu rajtos insulti vini
Adia , karulino, pre u por mi!

Fanfaroj! Sonoriladol La kanto denove far-
i as  oja, fairega, entuziasmiga; sed kunsonas
malbonaj anta sentoj.

Venko! Venko! anoncas la telegrafo. Venko! Venkoj
sciigas la leteroj de l' soldato. Brilas okuloj de knabino
pro fiero, sed vualo de larmoj ofte malklarigas . ian
rigardon. Anta  la krucinkson  i genuas, manojn  i
etendas al la Savinto. pre ante: Per la graco de viaj
sanktaj vundoj savu, ho Dio, la amaton!   intertempe
pasas la monatoj. Milito ne  esas. La amato ne revenas.

Eksplodo! Teruregol
orado de mortsonorileto.

Miri tenas tele ramon en mano. Tremas pro ekscito.
De li, ho, de lil es semajnojn  i atendis  nenia vivo-
signo. Nun la telegramo. i disfaldas  in, legas      
Ekkrio! ,,Li mortis la morton de heroo."

Malgajega fari as la melodio. Sed subite
furiozaj ruli oj. Frenezajsonsaltoj. Kaj finfine 
mortsilentado.

La mondo enfalas super Miri. Perdita la koramatol
Perdita la honoroj Kion diros la gepatroj, la najbaroj,
la tuta vila o? Sur alta on sin trenas Miri, trenas kun
si sian mortevunditan koron, trenas kun si sian nenask-
itan infanon; faligas sin sur la benkon apud la du pin 
arboj, kie  i perdis sian senkulpecon. Frenezo in atakas,
ponardon  i tiras el faldoj de sia bluzo,  talhelan, fulm 
brilan, akran ponardon    Oni enterigis  in sur la
sama loko. Krucon oni ne starigis por  i,  ar  i estis
pekulino-memmortiginta jam neniu postsigno supozigus
tombon. Pro funebro pri tiu mal oja homa sorto la du
pinarboj perdis la reston de sia pinglaro foliaro.

Kaj    monotona son-

 u mi dormis?  u maldorme mi son is?
Mi ne scias. Metis la manojn for de l' viza o,
levis la okulojn,  irka rigardis.

Silentado proksime kaj malproksime. Morta
silentado. Sufokiga tagmeza atmosfero.

Malrapide mi levi is, ser is du krudajn
bastonojn kaj fiksis ilin krucforme en la teron
inter la du pinarboj.

ktat ili estas . . .
De majoro Gh. Braescu*). /

Sur la sunardata kampo Le erie') en frua
mateno la viroj?) saltas kiel lokustoj, sin ku igas
kaj sin levas, sin levas kaj sin ku igas refoje,
sen ese, senfine,  _  neniam _kiel la fulmoj", kiel
pOstulas'la malgranda ser ento, eta kiel korko,
kun  apo paniko/era"), kiu je signo fajfilo sor e
kiel en fabelo kvaza  malaperigas ilin en la
teron.

., u vi ne volas labori, kamerado?"
,,Vivu4), sior' ser ento . . ."
,,Cu vi ne volas, he?"
,,Vivu, sior' .

"

,, u vi tute ne volas?"
,,Vivu . . ."

tenante:. _

kal $hakesneare.
Kiu studadis la historion, tiu .certe sentas grandan

admiron pri kelkaj el  iaj periodoj, sed certe lj eks-
perimentas grandegan entuziasmon pro la kolosa laboro
efektivigita de la homaro  e la komenco de la Moderna
Epoko.

En tiu tempo  io sin manifestadas grande; brilas en
la plej granda famo la literaturo, la belartoj. la sciencoj,
la armeoj kaj la politiko: Colombo trovis Novan Mond-an;
KOpernikus kaj Kepler difinas la le ojn de la astroj:
Miguel SerVet malka as ke la sango cirkuladas sen ese
ira nja organismo; la matematika analizo estas perfektigala
de Harriot; la laboroj de Galilei permesas atingi la mezur-
adon de la astrovoioi de la planedoj kaj difini la ekvi-
libron de la korpoj,  ar la teleskopo elpensita de li ta gas
perfektege por zorge ekzameni la senfinan spacon kaj por
eltrovi la sen esan movadon de la korpoj tra la grand-
egeco de la Universo. _

Artistoj kiel Leonardo da Vinci, Michel Angelo kaj
Raffaello, re oj kiel Leono X., Karolo V., Francisko i. kaj
Henriko VIll. revolucias la mondon, igas san i  ion al la
Progresado en la Belartoj kaj en la organizado de la
novaj nacioj kiuj atingas sian plenan disvolvi on, fini ante
la rutinojn de la Mezepoko.   ie oni laboradas. La
batalado atingas en la diversaj fakoj kolosajn proporciojn,
kaj el tiu sen esa batalado naski as civilizacio. kiu  an as
la morojn en la tuta mondo, kaj kiu restos kiel glora
rememoro por la estontaj generacioj.   La Belartoj atingas
sian plej grandan disvolvi on. kaj la klasika teatro venkas
Post grandega batalo la mezepokajn scenajn prezentadom.

La literaturo, helpata de ia presarto, mireginda elpenso
de Gutenberg, eksterordinare helpas la formadon de tiu
granda civilizacio, luma radio de la homaro.

El la popoloj latinaj kaj germanaj eliras  iumomente
hOmoj senmortaj. sa uloj, artistoj kaj poetoj.   En
Hispanujo kaj Germanujo, en Francujo kaj Anglujo, en
_ltalujo kaj Portugalujo naski as gentoj, kaj la deksesa
jarcento kaj komencoj de la deksepa montras la Oran
A on de la e ropaj popoloj. Anta  507 jaroj mortis du
homoj, genioj eksterordinaraj el tiu tempo.   _La 26. aprilo
de l' jaro 1616  uste en la sama tago. kaj eble en la
Sama horo. mortis Cervantes, la neimitebla novelverkisto
hlsuand kaj Shakespeare. la genia drama toro angla.  i
estas dato, kiun oni ne devas forgesi, kaj oni kondutos
WSW-,  ar tiuj genioj glori is siajn respektivajn landojn.
kvankam iliaj samtempuloj ne estimis iliajn grandajn
meritojn. Tamen. la p.tsteularo estimis tiujn meritojn
en ilia justa estimindeco, kaj en Hispanujo oni pensis
aran i je honoro de Cervantes gravajn festojn por inde
80lenigi la 5-an jarcentfeston de lia morto.  i tiuj festoj
Eatts prokrastatat pro la terura milito, kiu premegis la

Omaron,  is kiam denove regus paco.

, Baltasar Vannes, pre e

Dume mi skizos iomete la malfeli an vivadon de nia
senmorta ,,Princo de la hispanaj genioj' por ke la Esper-
antistoj  iulandaj sciu ke anka  en Hispanujo naski is
genioi.  ar ordinare oni povas kredi. ke en nia lando nur
vivadis barbaroj, krimuloj kaj toreadoroi.

Pam multaj jaroj, oni diskutadis inter la historio-
verktstot pri la loko de la naski o de Cervantes,  aralju is_al st tiun gloron sep diversaj urboj. Fine oni
konstatis. ke li naski is en la urbo Alcala (elparolu
Alkala') de Henares dum la, jaro 1547, kvankam oni
ignoradas. en kiuj monato kaj tago,

Nur oni scias, ke li estis baptata la 9, oktobro de
tiu jaro.

Liaj gepatroj estis 5-0 Rodrigo de Cervantes kaj
s ino Leonor de Cortinas, lo antaj en Alcala' dum la
epoko de la naski o de Miguel kiu estis la kvara filo.  -
En la paro aj libroj de la Pre ejo S-ta Mario de tiu urbo
oni trovis la veran baptan enskriba on de Cervantes, kies
teksto estas la jena: ,En diman o, na a tago de la
monato oktobro, jam de la sinjoro 1547, estas baptita
Miguel, filo de Rodrigo de Cervantes kaj de s ino Leonor;
lia baptopatro estis s-o Iohano Pedro; baptis lin la
paro estro de Nia Sinjorino s-o Serrano; atestanto s-o

jaf'servfsto kaj mi,  kiu baptis lin
kaj subskribas. La Abituriento, Serrano". Oni scias mal 
multe pri liaj infanaj jaroj. sed nedubeble estas, ke
naski inte en Alcala li enfin urbo ricevis la unuajn
lecionojn kaj edukadon. *

!
Liaj biografiistoj multe verkadis pri  i tiu periodo de

lia vivo. sed oni ne povas scii kiu el ili skribis la veron.
El  io  i nur oni deduktis, ke Cervantes estis de siaj
plej infanaj jaroj tre studema: li havis tre grandajn spriton
kaj inklinon nbr la legado; li kutimis legi e  la dis-
rompitajn paperojn, kiujn li trovis sur la stratoj, kaj anka 
li  atis multe la komediojn kaj la poezion.   Dum la jaro
1564 Cervantes translo i is kun sia familio al Sevilla.  - 

En tiu  i urbo" estis kolegio fondita de la jezuitoj en la
jaro 1554. Tie studadis la filoj de ia familioj plej nobelaj
de la urbo.   Anka  Cervantes envenis en tiun kolegion
por partopreni kelkajn kursojn pri latina lingvo  is la
jar01667, dum kiu li denove translo is al Madrido kune
kun sia familio. i tie li partoprenis la lecionojn de la
Majstro s-o Francisko Bajo kaj poste tiujn de s-o johano
Lapez de Hoyos, kiu *en siaj libroj nomas nian Cervantes
,,mia kara kaj amata dir iplo".

Oni ne scias certe, en kiu Universitato li studadis,  ar
dum kelkaj el liaj biografiistoj certigas, ke li studadis en
la Universitato de Saiamanca. aliaj certigas, ke li tion faris
en tiu de Madrido.

lugante la  la specialaj kondi oj de lia malkvieta_
karaktero, lia inklino "al la literaturo kaj lia granda sprito,
malka ita  io el la eksterordinaraj cirkonstancoj de, lia
malfeli a vivo, oni ekkomprenas, ke li bezonis nek studadi en
la Universnatoj, nek da rigi la apartiin lecionojn de siaj
profesoroj por klarigi kontentige la maloftajon de sia
talento. Li penege sin donis je la legado de  iaj libroj
latinaj, kastilaj kaj italaj, ne submeti ante al la instruado

kaj disciplinoj akademiaj. formante per si mem sian  arman
literaturon. '

Li estis nekonata genio, alnomo, kiun oni alju is
anka  al verkistoj tiel famaj kiel la, Markizo de Santillana.
Hurtado de Mendoza, Rodrigo Mendez de Solis kaj multaj
aliaj, kiujn, kvankam ili ne havis studojn kaj diplomojn
universitatajn, tio ne malhelpis por atingi la plej
perfektajn konojn kaj a toritatecon en la literatura kaj en
aliaj sciencoj.   De li jaro 1568, en kiu Cervantes jam
estis 2i-iara. oni komencas scii konkrete liajn agojn.

Tiun jaron li verkis poezion dedi itan al la morto de
Sia Re ina Mo to lsabel de Valois, edzino de Filipo li..
okazinta en tiu sama jaro. Oni publikigis tiun poezion
kune kun la historio verkita de se Hoyos pri la morto
de la re ino.

Dum la monato decembro de tiu jaro eniris Cervantes
en la servadon de la Kardinalo julio Acguaviva, kiu estis
veninta en Hispanujon je la nomo de lia Papa Mo to
Pio V. por esprimi al la hispana re o sian beda ron prola morto de la re ino.

Oni supozas, ke la Kardinalo Espinosa parolis al la Kar 
dinalo Acguaviva pri la Specialaj inklinoj de Cervantes. kaj la
kardinalo itala, homo kiu  atis multe la literaturon kaj
protekti la" junajn verkistojn kaj artistojn, decidis akcepti
la novan verkiston kiel servanton. je la fino de l' jaro
1568 foriris al ltainjo la kardinalo kaj lia sekvantaro,
kaj kompreneble anka  Cervantes; ili voja is tra Valencia,
Tarragona, Barcelona, Francujo, la Alpoj, kaj "ne ili eniris
en Roma en la komenco de 1569. kie nia verkisto povis
admiri la bela ojn de la Eterna Urbo. -  Malmulte da tempo
li restis en la servado de la kardinalo,  ar en tiu jaro
mem Cervantes eniris kiel soldato en la korpuson de la
generalo Miguel de Moncada.

Kune kun tiu  i korpuso. li vizitis la koron de ltalulo,
de Roma  is ncona, Ferrero kaj Venezia.    Dum tiu  i
voja o tra ltalujo li fortikigis sian aprilon rigardante la
artajn trezorojn, la majstrajn verkojn de la klasika
literaturo kaj tiujn de la Renesanco, kaj samtempe li vidis
la naturajn bela ojn de la regiono plej fruktodona en
E ropo.   Eble dum tiu epoko, liaj talento natura kaj
mireginda memoro, aran is la planon de siaj plej belaj
verkoj.

_
;

Dum kelka tempo, li estis en Genova kaj Napoli en
la jaro 1571 kaj tuj poste li en ipi is en la  ipon
.Markizino" por partopreni la militon kontra  Turkujo. -La 15. septembro eliris el la haveno de Messina la kristana
milit iparo, kiu konsistis el 500 milit ipoj hispanaj,
pontinkal. veneziaj kaj enovai, kaj 50000 soldatoj.  iuj
sub la ordonoj de lia rinca Mo to johana de A strio,
frato de Filipo li., por kontra batali la timegindan milit 
 iparon turkan, kiu minacadis tutan E ropon.

La 7. oktobro 1571 la kristana milit iparo atakis la
turkan sur la golfo de Lepanto precize tiam. kiam Cer-
vantes estis malsana.  

Lia kapitano kaj liaj kamaradoj. kiuj vidis lin en
tiaj kondi oj, konsilis lin, ke li ne partoprenu la batalon:
sed li diris al sia kapitano: ,Mi pli deziras morti,



Numro 15;

.Kial do vi ne volas labori?"

,,Diru do, kial vi ne volas labori?"
,,Vivu . . ."
,,Vi,  u vi volas iabori?"
,,Mi volas . . ."
,,Laboru d'o, kamerado!"
,,Mi laboros . . ."
,,Laboru do, vi kamerado,  ar se vi ne la-

boros, iru en la . .", ii tinis malla te, per la
okulo  sekvante la tedoplenain pa oin de Ia ofi 
ctro.

Mi foriris. Sed kiam nelonge anta  tagman o
la tramo denove min portis al la ponto Ilefterie,
mi preterpasis grupon da viroi haltantal surstrate,
la  apon sur la nuko, kun viza oi brulantai ka 
surrosital de varmego.

'
'

,,Pro kio vi ne kantas?"
,,Vivu, sior' ser ento . .

,,Pro kio, vi, kamerado . .?"
,,Vtvu, sior' . .

"
,,Diru do, vi kamerado, klal vi ne volas kanti?"
,,Vivu . . ."
,,Vi,  u vi volas kanti?"

,, u vi volas _a  ne volas?"
,,Sinioro ser ento, pardonu min, eble la viro

estas malsana," mi enmiksis min en la fremdan
,poton", rekoninte mia n matenain kompatinduloin.
Sed mi ne havis tempon, bone priatenti la re-
spondon, kiu en la naibareco de la pre eio de
8LElefterie ricevis kvaza  fortan odoron de in-
censo. ]una oficiro, malkvieta, knabo alteta, mal-
diketa, kun bukloi nigrai kai okuloi samkolorai,
razita kai pudrita kiel decas, kiun mi ofte ren-
kontis sur la ekstera starloko de l'tramo kai ku
la  aine komandis la trupon, demandis lin, mal-
rapide alpa ante, milde kiel frato:

,Kio estas al vi, Voinea?  u vi estas mal-
sana,  u io vin do|oras?"

,,Ne, vivu sior' sub/elinanfo, mi ne estas mal-
sana," respondis senspire la soldato,. rigardante
en la okulo n de l'oficiro. ,,Venis vespere homo
el mia vila o por min sciigi, ke m6rtis mia
patrino." -

,,,Ho, kia malieli ol" diris la oficiro kortu ite,
kun gesto de kompato. Poste, pa inte pli pro-
ksimen, li metis la manon sur lian  ultron ka .
demandis lin amike: ,Vi estas el Romanati,  u
ne? Anka  mi ne havas patrinon. Kiam vi povos
veturi? u vi havas monon? . . Vi ne havas?

  Nu, prenu tiun pol on5) . . .", li da rigis, post
multklopoda traser ado de la posoi, eltosinte la -
vice malnovan leteron, makulitan foton kal kelka n
rompi intain cigaroin.   ,,Vi havos ok tago n da
forpermeso. mi raportos. Cu hodia  estas mer-
kredo?"

,,Vendredo!" rapidis  ustigi la ser ento, salut-
ante mallonge, kunbatante la kalkanoin.

,. a do,  a dol Hodia  estas  a dol" asertis
konkure la viroi, ridante pri la eraro de l'graduio.

Bperanto Triumtonta

,,Silentut Vendredon, tio estas unu semainon
depost morga , ree prezentu vin por servo. Kom-
prenite?"

,Vivu, sior' subletinanfo," ,sigelis' la soldato.
,,Viroi en kazernon, per ordinara pa o, sen

 anto!"
Kai la oficiro ekiris kun la manoi en la po oi,

tenante la glavon  e la kapo, la cigaron en la
angulo de l' bu o.

Mi man is lin per la okulo , direktante min
al la heimo, du-tri pa oin post li. Disi onte  e
la angulo, en la direkto-de l'drinkeio ,Al la  as-
isto' (bilde reprezentita per infanteriano, kun okuloi
rigidai pro teruro, staranta super la pordo kon-
tra  husaro, kun manoi tro mallongai), la servisto
oficira kuris renkonte al sia mastro kai, irante
apud li, atliktite kriis en lian orelon konfidence:
,,La lavistino ne volis elliveri la tola on;  i diris,
ke ni anta e donu la monon. u vi a das?"

k'un atabia permeso de la a toro
et la rumana originalo tradukis

Tiberio Morariu, Bucure ti.

') Maioro Gheorghe Braescu estas eminenta ru-
mana verkis'o nuntempa, a toro de pop'Jarai rakontoi el
la soldata vivo.

1) Vulgara prononco de l' nomo Eleiterie.
2) Viroi = soldatoi
9) Parttkulara, t. e. a etita per propra mono.
4) ,,Vivu' estns la la regula komencvorto  e la raport0

en la rumana armeo.
5) ,Pol" : vu:gara nvmo de banknoto de 2O leoi.

Teruraioi.
(Humoraio.)

Ce la komenco ekzistis Nenin
(Se estas eb%e, ke estis knmenco):
Forestis Dio,  ar iorestis Mio,
Kai cc l'komenco ekzistis Nenio.
Kal el mallumo. sen ilanka in'tenco.
Aperis ia Komenca Scienco . . .

Sed, se komencon pruvas nur Nenio,
Cu estas eble, ke estis komenco?

Neniam estis komenco de l'mondo,
Nenirm anka  torestis Spiritn . . .

Tamen teruras   demnndo, respondo,
Cu estis iam komenco de l'mondo?
Kai penso dronas en malvarma svito,
Svebante inter is ka,i os orbito,

ar ia neeblas komenco de l'mondo
Kai la t'oresto de Dia Spirito.

Malsa e estas pri aioi sa ai
Penst kai perdi apetiton tute  rr la rezu=toi estas tro sova ai
Malsa as pensi prl a o  tro sa ai.

A. KaIina.

Tri vortoi!
Kiam hodia  Vi Venis al mi.
Min feli igis tri vortoj de Vi,
Kiujn vi diris afable, ,

Kiuj al mi sonoris agrable.
De Iiam lasis min tuta kviet'.
Ho de tri Vorfoj la sankta sekreI',
Kiujn vi diris afable,  

Kiuj aI mi sonoris agrable!
Otto Bonte.
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la barblro de Ia .Beau:e'
en la pasinta tempo.
La hodia ai barbiroi agas la  la modo; ili

{

sapumas la viza on de la inento per peniko ka 
sapopulvoro; sed anta e, dum la tempo de niaj
avoi, iIi ne estis tiel zorgemai. Kiel pruvo  en
estas la aventuro okazinta al vo a anto trapas-
anta nian vila on anta  proksimume duona iar-
cento.

_
'

Bezonante razigi sian barbon, ii demandas
sian gastigiston, kte estas la butiko de la bar-
biro. Oni montras al li la domon kontra e lok-
itan,  e la  uisto.

Li eniras, sidi as kai, kun tualetotuko  irka 
la kolo, atettdas la bonvolon de la barbiro.

Tiu  i, starante malanta  la se o, tenas per
la maldekstra mano la razilon kai per la dekstra
pecegon da sapo de ,,Marseille", per kiu ii irot-
egas la vangotn de la kliento.

De tempo al tempo la barbiro  esas frotadi,
sin deturn'as. kra as ka  repasigas ta sapon sur
la viza o. Mirigite pro tiu malestetika t) la vo-
ia anto diras al la barbir0: ,.Kial vi konstante
kra as? u vi estas malsana?"

,,Ne, feli e, kara sinioro, mi fartas bone: mi
kra$a s sur la sapon, por lari  a mon."

Kai li diras plue: ,, ar   vere   kun vi, sin-
ioro, kiu estas fremda, mi ne kura as agi kiel
kun mia  diman ai klientoi?"

,,Ha! Kiet do vi agas kun viai klientoi?"
,,Mi kra as rekte sur ilian viza on!"
ttt __ _ Tradukis e1 franca llngvo

Paul Corbaon.

Trafa respondo.
uuu episkopo, ekzamenante seminarianon,

estis treege mirigita, kiam la lasta deklaris, ke
li tute ne kredas ie la mirakloi. La episkopo
decidis doni al la seminariano ekzemplon, kiu
povus lin tui kredigi.

,,lmagu," diris li, ,,ke mi supreniris altan sonor-
ileion kai falis de tie, sed tamen restis viva. Cu
tio ne estas miraklo?"

,,Ho, la  mi, tio estas hazardo."
,,Nu, bone, estu tiel. Sed imagu, ke mi supren 

iris la sonorileion duan foion kai denove falinte
de tie, mi tamen ne mortis., 'Cu tio ne estus
iam eiektiva 'miraklo ?'

,,Ne. Via episkopa mo to evidente estas
speciale feli a."

,,Estu tiel. Sed mi denove por tria io o supren-
iris la sonorile on kai denove falinte de tie restis
viva. Do, fine,  u vi ne kredas, ke tio  i estis
vera miraklo?" ,

'

,,Kial miraklo? La afero klari as tre simple.
Via mo to  am kutimis fali?!?"' Oeorg0N. Teterin.

batalante por mia Dio kai mia patruio, ol mian sanon, kai
mi deziras stari sur la loko plei dan era." Li tion attngis
kai batalis heroe. Post tiu terura batalo, en kiu la turka
miiitsiparo estis plene disigata kai venkata. oni alkondukis
en la hcsritalon de Messina la heroon Cervantes,  ar li
havis du gravain vundoin sur sia brusto kai alian vundon
sur la maldekstra mano, kiu restis malutila por  iam.

Tial oni nomas lin anka  per la nomo ,,La manmankulo
de Lepanto'. _ Pro la eksterordinara konduto de Cervantes
oni proponis al la re o nomi lin kapitano, sed li neniam
atingis la elektivigon de tiu oiico. Bn la hospitalo de
Messina li restis  is la monato marto de la sekvanta
iaro, kai kiam li estis tute resanigita, li denove eniris en
la armeon la 29. aprito. En la monato oktobro li parto 
prenis la batalon de Navarino. Poste li voiagis denove
tra ltaluio vizitante la  etain italain urboin, precipe Napoli,

.kiun li kutimis nomi: ,,mia tre kara urbo".   Pli malirue
li anka  partoprenis la militoin kontra  la afrikai urboi
Tunizo kai La Golato; tie la kristanoi ne povis venki
la atriksnoin kai Cervantes reiris en ltaluion, kie li restis
 is 1575.    Tiam li petis permeson por reveni en
Hispanuion, kion li balda  atingis.   Li enSipi is kune
kun sia frato Rodrigo en la tregaton ,Luno" kat lll eniris
el la haveno de Napoli la 20. septembro al Hispanulo,
sed la 26. apud Marseille ili trovis kelkain al eriain
korsarain sipoin, kai post malgranda batalo ili estis kaptatai
kal alkondukatai  is Al erlo. kie ili restis malliberigitai
kvin longain iaroin. '

Cervantes kunportis kelkain leteroin skribitain de la
generalestro por la Re o Fillpo H., kai kiam la marrabistoi
prenis tiuin leteroin. ili konvinki is ke Cervantes ne estas
ordinara soldato kai iii konservis lin en la espero. ke
ili ricevos bonegan rea eton.

Kclkain toioin li aran is ribela oin inter la kaptitoi
por libeti i de siai brutsimilai karcerestroi, sed pro diversai
ka zoi  iam malprosperis tiui intencoi.

lnter la diversai malamikoi de Cervantes, kiui eniris
lian genion kai maldol igis lian vivon, estis precipe
servisto de la al eria re o nomita lohano Blanco de Paz,
kiu havis grandan intluon en la malieli aioidc Cervantes,
dum ci tiu restis en Atriko.

Tie unu el tiui !oioi. en kiu  Cervantes kune kun _6

kristanoi estis preta liberi i, kai granda lregato atendadts
ilin sur la haveno, Blanc0 de Paz, kiu havis atrikan sangon,
denuncis tiun proiekton al la re o de Al erlo: unue per
skiavo, kiu keikain toloin parolis kun ii, kai poste, lt

mem, kiam la re o petis de li klarigon pri tiu proiekto.
Ciui krtstanoi timadis la punon de la rego, sed Cervantes
petis por si mem la tutan respondecon.

Pro la malkovro de tiui ribeladoi, li neniam ricevis
punon, car lia mastro ciam distingis iin inter la aliai
kaptito ; eble Cervantes atingis insplri al ii ian
nekiarigebian semon, tial ke parotante ketkain toioin inter
la aliai estroi, la mastro de Miguel diris: ,,Dum mi posedos
tiun malmankan hispanon, mi timas nek pri la maltiberai
kristanoi, nek pri miaj sipo ."

Krom tio, la vivo .en tiu mallibereio estis por Cer-
vantes tre kruela kai ii aopiradis la liberecon.   Fine
inter la familio de Cervantes kai kelkai religiuloi oni
sukcesis kolekti 8000realoin, monsumo postulita dela lasta
mastro de Miguel por liberigi lin, kio rkazis la 19. sep-

'tembro 1580.   Reveninte en Hispanuion li deziris paroli
kun la re o hispana pri la marrabistoi de Al erio,
kiuin li deziris ekstermi. sed la k0rteganoi ne volis a s-
kulti liain propono n, kai li torlasis la proiekton. Ser ante
novan oficon ii denove eniris en la armeon kai. partoprenis
la militon kontra  Portugaluio, sed balda  li forlasis la
armeon por sin okupi ie Ia verkado de komedioi kai
literaturaioi. '

La t2 decembro 1584 li edzi is kun s-ino Catalina
Dalacios Salazar el tamilio nobela sed tiel malri a, kiel tiu
de Cervantes. ,

Dor subteni la_novan vivadon ne sufi is la verkado
de komedioi, kdi ll atingis oficon en la  enerala komisi-
itaro de impostoi, kie li restis kelkain iaroin, sed pro mal 
apero de iai monsumoi li estis kelkan tempon en la mal-
libereio de Sevilla kai poste en tiu de Argamasiita de
Alba.   0ni supozas ke dum sia restado en la mal-
libereioi li komencis la verksdon de sia pIet bona verko
,La Sprita lunkro Don Ouixote de la Mancha",  ar liai mal-
ri eco kai malfeli oi eble inspiradis al li tiun miregindan
historion.

La unua parto de D. Ouixote eliris publike dum la
iam t604, kiam li estis preska  en granda mizero en la
urbo Toledo.

La sekvantan iaron li estis devigata iri al Va|ladnlid,
kie estis la kortego, por klari i en la  u eio pri la mal-
apero de la mono. Klariginte la aieron, oni sciis ke
Cervantes ne estis kulpa pri tiu malapero, kaj_li restis
libera en Vatladolid.  

Tie ii lo is kelkafn iaroin en domo tre malgranda inter
ia drinkeioi de la anta urboi.

Lia tamilio konsistis el kvin virinoi: nonte lia edzino.
lia  lino, lia fratino, lia nevino kai unu servistino.

Tiui  i virinoi laboradis sen ese per la kudriloi por
subteni sian mizeran vivadon, dum Cervantes verkis la
duan parton de .D. Ouixote" kai kelkein aliain verkoin,
inter iii ,,La Modelai Noveloi". En tiai eksterordtnarai
kondicoi vivadis la plei granda hispana genio, kta_m lt

verkis tiun historion, kiu post tri iarcentoi ne perdts la
meriton kai ankora  plezurigas la civiIizitan mondon. Por ke
oni scii u pri la altestimo de tiu tama verko, 'mt scttgos
al vi. ke post la Biblio, la verko, kiu atingis plt da eldonoi
estas la ,Sprita lunkro D. (_)ttixote" kai ili estas la ienai:
7t0 hispanai, 166 francai, 200 anglai, 84 portugalai, %
italai, 80 germanai, 5 rusai, 4 gtekni, 5 polai, 6 danai,
16 svedai, 2 latinai, 1 kataluna, 1 turka, i_hebrea, 1 iapana
kai . . . kiam ni havos plenan Esperantan eldonou?')

') Anta  la millto aretis tra mentoi el tfu senmorta  et'verko en Ia
konata serio de E. B. ., haveb at de Ellersiek a Borel, Beriin S. W.
Wllmsstr. 5.   Red.

La unua traduko de la .Sprita lunkro" aperis en angla
lingvo dum la iam 1612 en London.   Anta  kelkai iaroi,
eldonisto germana publtkigis gravegan eldonon de tiu
verko en 20 volumoi.   Dekok el tiui volumoi enhavas
 iujn tradukoin de Don ()uixote laritain en aliain lingvoin;
la aliai du volumoi enhavas la kritikotn de 200 divets-
landai verkistoi pri Cervantes kai tia verko.

Tamen li mortis en Madrido kiel mizernlo la 26, aprilo
de 16t6 tute torgesita de  iut,  ar nur la poeto Lope de
Vega. granda ,amiko de Cervantes. scii is pri lia morto,
kai li vizitis la kadavron malmultain horoin )anml'l la
enterigo de tiu senmorta homo. , ,

Oni enterigis lin la sekvantan tagon _en la m0naheio
de la Trinitariinoi. Kai car neniu surmens stgnon "" la
 tonon, kiu lin kovris, ont ne sclas, kte "POZas 'ttai
cindroi. . . .

Mi ne lacigos phl vwn  lemOn kal mt resumos. Cer-
vantes estis tiu, kiu plei bone komprenis la valoron de la
kastila lingvo.

. _ _

Li plibonigis kat rt lgis la lingvon, kai ii plialtigis  in
 i8 "" "" WW WW lllll kiuin oni paroladis en la tuta
mondo.

Li proklamis tre la te la nomon de sia patru o, kai en
M Mng kiun li lernis en la kara lando de sta naski 0,
li modelis la verkon plel mirindan kiutl rememoras la tar-
centoi.

Li verkis la D 0uixote. originala libro, satiro sen
galo, kiu ridigas olendante nek la reltgt0n, nek la le oin,
nek la bonain moroin. ,

Pri Shakespeare mortinta la_saman tagon mi iom klar-
igos al vi. Li estis la vera k_retnto de la angia teatro. Li

anka  estis ganda emo, klu sciis kovri siain verkoin
per la belaioi de si tnsplrado. Neniu poeto havts tmag 
eman povon similnn al ttu de Shakespeare. Lt verkis
verre eksterordinarain poezioin kai teatraiu verkoin kiel
.,0thello'. ,,Hamlet" kai ,,la Marventego'. Certe vi  uis la
legadon de la Esperanta traduko de .HamIet"_maistre tra 
dukita de D-ro Zamenhoi.   Neniu priskrtbts kiel 11 "tempoin kai la socia|ain klasoin.   Shakespeare priskribis
mirinde en siai verkoi la virtoin kai la malvirtoin, la sen-
kura i oin kai la esperoin kai anka  la homain pasioin.

La morto t'al is la vivoin de Cervantes kai Shakespeare
en la sama tago. eble por ke oni ne iorgesu la daton de
la 26. aprilo. Pasis la  aroi. sed kvankam pereis amba 
genioi, iliai verkol eterne vivos.   Altai generacioi ilin
studadis kai en ili trovis superbelegain pa om.

La tempo purigas la taktoin. kai tiel nian genian Cer 
vantes nun admiras  iui popoloi kai rasoi; kai la dram-
a toron anglan iustigis la germanai verkistd, al kiui  uldas
Shakespeare la publikigon de siai carmai verkoi, kiuin ne
sciis estimi liai samlandanot.

Kai mi tinas ci tiun artikoleton dedi ante ai tiui genioi
ne komprenatai en tiu epoko ta vortoin skribitain de Cer-
vantes  ce la tino de lia magia novelo: ,,Tie  i, Cide
Hamete Ben Engeli, pendigis sian plumon, sed tiel alte, ke
neniu kura os preni  in."

0riginale Eugenio Lunate, Baracaldo (Hispanuio).
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